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Hardware Connection




English

Connect the Hardware

1. Insert the SIM card into the slot until you hear a click.

2. Connect the power adapter to the router.

3. Wait until the Internet LED turns on. Your router is connected to the internet
successfully.
Note:
* Make sure your SIM card is unlocked. If not, log in to the router's web management page
and go to Advanced > Network > PIN Management to verify.

« If the LED does not turn on (no internet), refer to FAQ-Q2.

(© Enjoy the Internet
Connect your device to the router (wired or wireless).
The default wireless network name (SSID) and password are printed on the
label at the bottom of the router.

Customize the Router

1. Make sure your computer is connected to the router (wired or wireless).
2. Launch a web browser and type in http://mwlogin.net. Create a password for
future logins.



English

3. Follow the Quick Setup instructions to complete the initial configuration.
Note: This router can function as a wireless router in Wireless Router Mode, compatible
with cable, fiber, and DSL modems. For more information, please refer to the user guide at
https://www.mercusys.com/support/.

Configure the Router via MERCUSYS App
1. Download the MERCUSYS app via the app store or scan the QR code.

. ad on the
o App Store

»- lJGor;gIe Play E

2. Open the app and log in with your Mercusys ID.
Note: If you don't have an account, create one first.

3. Tap LET'S BEGIN and select your device model. Follow the step-by-step
instructions to complete the setup and connect to the internet.

or »
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FAQ (Frequently Asked Questions)

1.What should | do if | cannot access the web management page?

« Reboot your router and try again.

« If the computer is set to a static IP address, change its settings to obtain an IP
address automatically.

* Make sure http://mwlogin.net is correctly entered in the web browser.

* Use another web browser and try again.

« Disable and then enable the active network adapter and try again.

2.What should | do if | cannot access the internet?

Verify that your SIM card is an LTE or 5G card.

Verify that your SIM card is in your ISP's service area.

Verify that your SIM card has sufficient credit.

Log in to the router's web management page, and check the following:

1)Go to Advanced > Network > PIN Management to verify if PIN is required. If it is,
enter the correct PIN provided by your ISP.

2)Go to Advanced > Network > Internet to verify the parameters provided by your
ISP are correctly entered. If they are incorrect, create a profile with the correct
parameters, then select the new profile from the Profile Name list.
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3)Go to Advanced > Network > Data Settings to verify if the used data exceeds
the allowance. If it does, click Correct and set the used data to O (zero), or disable
Data Limit.
4)Go to Advanced > Network > Internet to verify that Mobile Data is enabled. If itis
not, enable it to access the internet.
5) Confirm with your ISP if you are in a roaming service area. If you are, go to
Advanced > Network > Internet to enable Data Roaming.
3.How do | restore the router to its factory default settings?
« With the router powered on, press and hold the RESET button on the rear panel until
the Power LED starts blinking, then release the button.
« Login to the router's web management page, and go to Advanced > System >
Backup & Restore to reset the router.
4.What should | do if | forget my wireless network password?
« The default wireless password is printed on the product label of the router.
« Connect a computer directly to the router via an Ethernet cable. Log in to the
router's web management page and go to Wireless to retrieve or reset your wireless
password.



Bbarapckn

CBbp)xeTe xapayepa

1. NMocTaseTe SIM kapTaTa B €/10Ta,
[IOKaTo 4yeTe LpaKBaHe.

2. CBbpKeTe 3axpaHBaLLusa agantep
KbM pyTepa.

. V34akaiiTe, [OKATO CBETOAVOALT 3a
VHTEPHET cBeTHe. BawmaTt pytep e
CBbp3aH YCMeLHO C UHTEPHET.
3abenexka:

* YBeperTe ce, 4e BalaTa SIM kapTa

€ OTK/IoYeHa. AKO He, BiesTe B
CTpaHuiuata 3a ye6 ynpasreHne Ha
pyTepa v oTMzeTe Ha Paslumpenn >
Mpexa > YnpasneHue Ha PIN Kogose,
3a fia Bepuduumpare.

* Ako LED vHauKaTopsT He CBETHE (HAMa
VHTEepHeT), BuxTe Y3B-2.

W

© HacnaxpasaiiTte ce Ha UHTEPHET

Cebp)eTe BaLleTo YCTPONCTBO KbM
pyTepa (C Kaben nam 6e3xn4HO).
MIMeTo Ha 6e3xunyHaTa Mpexa no
noapaséupare (SSID) n naponata
Ca oTneyaTaHu Ha eTuKeTa OTA0sY
Ha pyTepa.

MepcoHanusuparite pytepa

. YBeEpeTe Ce, Ye BalMAT KOMMIOTHP
€ CBbp3aH KbM pyTepa (C Kaben
NN BEKMYHO).

2. CrapTvipaiiTe ye6 6pay3bp 1
BbBefeTe http://mwlogin.net.
Cb3palite napona 3a bbaeLim
BAM3aHKUA.

3. CnepBaiite MHCTPYKUMMTE 3a 6bp3a
HaCTpoiiKa, 3a Aa 3aBbplumTte
MbPBOHAYaIHOTO KOHPUrypUpaHe.

-



Bbarapckm

Babenexka: Tosn pyTep MoXe Aa GYHKLUMOHMPa KaTo GESKMYEH PyTep B pexiiM BeaxuieH
pyTEp, CbBMECTVM C KabesHW, onTudHM 1 DSL Moaemu. 3a noseye nHdopMaumns, Mons,
BWKTE PbKOBOACTBOTO Ha NOTpebuTens Ha agpec https://www.mercusys.com/support/.

KoHdurypupaiite pyTtepa 4pes npunoxkeHneto MERCUSYS
1. 3ternete npunoxenneto MERCUSYS 0T MarasuHa 3a NpunoxeHns nm
ckaHvpaiiTe QR koga.
load on the E' E

Py
pp Store o
or

N .
oogle Play E

2. OTBOpPETE NPWOXKEHWETO 1 BNeaTe ¢ Baluma Mercusys ID.
3abenexka: AKO HAMATE akayHT, MbPBO Cb3AalTe TakbB.

3. JokocHeTe A 3ANOYHEM v n3bepeTe Mozena Ha BaLLETO YCTPONCTBO.
CnepagaiTe MHCTPYKUMWTE CThIKa MO CThIKa, 3a la 3aBbpLUMTE HacTpoMKaTa
1 Ce CBbPXKETE C VHTEPHET.

Y3B (YecTo 3apaaBaHu Bbnpocu)
1.KakBo Tps6Ba Aa HanpaBss, ako He Mora Aa BNsi3a B CTpaHuuaTa 3a yeb ynpasneHune?

-»
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Bbarapckn

° N

PecTapTupaiite Balna pyTep 1 onuTaitTe OTHOBO.

AKO KOMMIOTBPBT € KOHPUrypYPaH Ha cTaTudeH IP agpec, NpoMeHeTe HacTPOKUTE My, 3a

[fa nony4nTe aBToMaTn4Ho IP agpec.

YBepeTe ce, 4e agpectT http://mwlogin.net e BbBeAeH NpaBu/HO B yeb 6pay3bpa.

Wanonsgaiite apyr yeb 6paysbp v onuTaiite 0THOBO.

LleaKTV]E!MpaWTe ncnenTosa aKTMBMpaV\Te AKTUBHNA MPEXXOB aganTep n onuTaiTe 0THOBO.

Kakso TpsabBa Aa Hanpass, ako He ycnAsaM Aa nosyya AOCTbN [0 UHTEPHET?

MposepeTe fanv Bawata SIM kapTa e LTE v 5G kapTa.

YBeperTe ce, Ye BalwaTa SIM kapTa e B 30HaTa Ha 06CNy)KBaHe Ha Baluusa HTEPHET

AOCTaBYMK.

MposepeTe panv Bawata SIM kapTa viMa 40CTaTbYHO KPEAUT.

Bnesre B cTpaHuLaTa 3a yeb ynpas/neHme Ha pyTepa u NPOBepeTe CNe[HOTO:

1) Otnaete Ha Advanced > Network > PIN Management (Pa3wuperu > Mpexa >
Ynpasnenue Ha PIN), 3a fa nposepute ganv ce navicksa PIN. Ako Aa, BbBegeTe
npaBunHuA PIN, NnpeAocTaBeH OT BalUWA MHTEPHET AOCTaBYMK.

2) OtupeTe Ha Advanced > Network > Internet (Paswwumpenu > Mpexa > UHTepHeT), 3a
[ia NpoBepwvTe Aaan napaMeTpuTe, NPeaoCTaBeHV OT BaluWsa MHTEPHET AOCTaBYMK,

Ca BbBeeHM NpaBuiHO. Ako Te ca HenpasWIHHO BbBeAEHM, Cb3ﬂ,aVITE I'IDD(IDVIﬂ c
npaswaHUTE NapaMeTpun, cneg KoeTo M36epETe HOBUA I'IpD(I)VII'I OT CnCbKa C MMeHa Ha
npodwn.

3) Otupete Ha Advanced > Network > Data Settings (PaswupeHrn > Mpexa > Hactpoiiku
3a ,ClaHHM), 3a fja npoBepuTe fanu U3non3saHnTe AaHHW HaABMLWaBaT pa3pelleHnsa IMMAT.
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Bbarapckm

AKo A3, WwpakHeTe Bbpxy Correct (MpaBnaHO) M HAaCTPONTE U3MoN3BaHUTE AaHHW Ha O
(Hyna) um feakTVBMPaNTE NUMUTA Ha AaHHUTE.

4) Otupete Ha Advanced > Network > Internet (PaswwmpeHnu > Mpexxa > UHTepHeT), 3a
Aa NpoBepwuTe Aan MOBUNHUTE AaHHW Ca akTUBMPaHW. AKO He ca, akTUBMpaiTe r 3a
[I0CTBM 10 VIHTEPHET.

5) MoTBbpAETE C BaLLMA MHTEPHET AOCTaBYVIK Aann CTe B 30Ha Ha 06C/y>KBaHE B POYMVIHT.
Ako aa, otuaete Ha Advanced > Network > Internet (Paswuperu > Mpexa > VHTepHeT),
3a Aa akTuBrpaTe POYMVHI Ha AaHHU.

3. Kak nga Bb3cTaHOBSA pyTepa [0 HeroBute GpabpuiH1TE HaCTPOIKM No noapasbupaHe?
« KoraTo pyTepbT e BK/IOUEH, HAaTUCHETE 1 3aapbxTe 6yToHa RESET Ha 3aHus naHen,

fokaTo LED MHAMKaTOpbT 3a 3axpaHBaHe 3anoyHe a Mura, Cied KOETO OTMNycHeTe 6y ToHa.
« Bneste B cTpaHvLaTa 3a yeb ynpaBneHue Ha pyTepa u otuaete Ha Advanced > System

> Backup & Restore (Pa3wupenn > CucteMHu > ApxuBrpaHe 1 Bb3CTaHOBABaHE), 3a a

peceTupate pyTepa.

4. KakBo TpsbBa Aa Hamnpass, ako 3abpaBsa MosiTa Napona 3a 6e3x1yHa mpexxa?

* besxwvyHaTa napona no noApasbupaxe e oTreyataHa BbPXy NPOAYKTOBUS ETVKET Ha pyTepa.
+ CBbpXKETE KOMMIOTBP ANPEKTHO KbM pyTepa Ypes Ethernet kaben. Bneare B cTpaHuuaTa 3a
yeb ynpasneHue Ha pyTepa 1 otuaete Ha Wireless (BeawuuHw), 3a ia B3eHeTe OT Tam Uan

peceTvipaTe/cMeHUTe BallaTa naponia 3a 6ek4Ha Mpesxa.

Moaapbxka
3a TexH14ecKa NoAAPLXKKa, PbKOBOACTBA Ha NOTPEGWTENS, ApaiiBep U NoBeye UHGOPMaLmS,
Mons noceteTe https://www.mercusys.com/support.
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Cestina

Pfipojeni hardwaru

1. Zasurite SIM kartu do slotu, az
zacvakne.

2. Pripojte napajeci adaptér k
routeru.

3. Pockejte, dokud LED kontrolka
internetu nezacne svitit. Vas router
je pfipojen k internetu.

Poznamka:

* Zkontrolujte, zda je vase SIM karta
odblokované. Pokud tomu tak neni,
prihlaste se na webovou stranku pro
spravu routeru a prejdéte do &asti
Pokrocilé > Sit > Sprava PIN pro ovéreni.
* Pokud se LED kontrolka nerozsviti (bez
pfipojeni k internetu), prectéte si ¢ast
FAQ-2.

© Uzivejte si internetové pripojeni

Pripojte své zarizeni k routeru
(pomoci kabelu nebo bezdratové).
\ychozi ndzev (SSID) a heslo
bezdratové sité jsou vytiStény na
Stitku na spodni strané routeru.

Pfizpusobeni nastaveni

routeru

. Ujistéte se, ze je pocitac pripojen

k routeru (pomoci kabelu nebo
bezdratove).

2. Spustte webovy prohlize¢ a
zadejte adresu http://mwlogin.net.
Vytvorte si heslo pro budouci
prihlasovani.

3. Podle pokyn( pro rychlé nastaveni
dokoncete pocatecni konfiguraci.

Y



Cestina

Poznamka: Tento router mize fungovat jako bezdratovy router v rezimu bezdratovy

smérovac, ktery je kompatibilni s kabelovymi, optickymi a DSL modemy. Dalsi informace

naleznete v uzivatelské pfirucce na adrese https://www.mercusys.com/support/.
Konfigurace routeru prostifednictvim aplikace MERCUSYS

1. Stahnéte si aplikaci MERCUSYS prostrednictvim obchodu App Store nebo
naskenujte QR kod.

m EegE

.’A Store
pp or = -

- N

2. Otevrete aplikaci a prihlaste se pomoci svého Mercusys ID.
Poznamka: Pokud Ucet jeSté nemaéte, nejprve sijej vytvorte.

3. Klepnéte na moznost ZACINAME a vyberte model svého zafizeni. Podle
pokynt krok za krokem dokoncete nastaveni a pripojte se k internetu.

Casté otazky (FAQ)

1.Jak madm postupovat, kdyz se mi nedafi otevfit webovou stranku spravy?
« Restartujte router a zkuste to znovu.
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Cestina

Pokud mé pocita¢ nastavenou statickou IP adresu, zmérite jeho nastaveni na
automatické ziskani IP adresy.

Zkontrolujte, zda je adresa http://mwlogin.net ve vaSem webovém prohlizeci spravne
zadana.

Pouzijte jiny webovy prohlize¢ a zkuste to znovu.

Aktivujte a deaktivujte aktivni sitovy adaptér a zkuste to znovu.

2.Jak mé&m postupovat, kdyz se nemohu pfipojit k internetu?

Zkontrolujte, zda typ vasi SIM karty je LTE nebo 5G.

Zkontrolujte, zda se vase SIM karta nachazi v dosahu sluzeb vaSeho poskytovatele

internetu.

Zkontrolujte, zda mé vase SIM karta dostatec¢ny kredit.

Prihlaste se na stranku webové spravy routeru a zkontrolujte nasledujici:

1) Oteviete nabidku Rozsifené > Sit > Sprava PIN a zkontrolujte, zda je vyZadovan kod
PIN. Pokud ano, zadejte spravny kod PIN od poskytovatele internetovych sluzeb.

2)V nabidce Rozsifené > Sit > Internet ovérte parametry vaseho poskytovatele
internetovych sluzeb, zda jsou spravné zadany. Pokud Udaje nejsou spravné,
vytvorte profil se spravnymi parametry a potom v seznamu Nazev profilu vyberte
novy profil.

3) Otevrete nabidku Rozsifené > Sit > Nastaveni dat a zkontrolujte, zda spotrebovana
data neprekracuji povoleny limit. Pokud ano, kliknéte na Opravit a nastavte
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Cestina

spotfebované data na O (nula), anebo vypnéte funkci datového limitu.

4)V nabidce Rozsifené > Sit > Internet ovérte, zda jsou povolena mobilni data. Pokud
ne, povolte je, abyste méli pfistup na internet.

5) Ovérte si u vaseho poskytovatele internetovych sluzeb, zda se nachézite v oblasti
roamingovych sluzeb. Pokud ano, oteviete nabidku RozSifené > Sit > Internet a
povolte datovy roaming.

3. Jak vratim konfiguraci routeru na jeho vychozi tovarni nastaveni?

« Zapnéte router, stisknéte a podrzte tlacitko RESET na zadnim panelu routeru, dokud
nezacne blikat LED kontrolka napdjeni, a potom tlacitko uvolnéte.

« Prihlaste se na stranku webové sprévy routeru a v nabidce RozSifené > Systémové >

Zalohovani a obnoveni router resetuijte.

4. Jak madm postupovat, kdyz zapomenu heslo pro bezdratovou sit?

« \Wychozi heslo pro bezdratovou sit je vytisténo na produktovém Stitku na routeru.

« Pripojte pocita¢ pfimo k routeru pomoci ethernetového kabelu. Prihlaste se na
strdnku webové spravy routeru a v nabidce Bezdratova sit zjistéte nebo resetujte
heslo bezdratové sité.

Podpora
Technickou podporu, uzivatelské prirucky, ovladac a dalsi informace naleznete na
adrese https://www.mercusys.com/support.
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Hrvatski

Spajanje hardvera

1. Umecdite SIM karticu u utor dok ne
Cujete zvuk klik".

Spojite adapter za napajanje s
usmjerivacem.

Pricekajte da se interneta LED
svjetlo upali. Vas se usmjerivac
uspjesno povezao s internetom.

[

[

Napomena:

« Provjerite je li vasa SIM kartica
otklju¢ana. Ako nije, prijavite se na web
upravljacku stranicu rutera i idite na
Napredno (Advanced) > Mreza (Network)
> Upravljanje PIN-om (PIN Management)
kako biste provjerili.

* Ako se LED svjetlo ne upali (nema
interneta), pogledajte FAQ-2 (CPP-2).

© Uzivajte u internetu

Povezite uredaj s usmjerivatem
(Zicanim ili beZi¢nim putem).
Zadani naziv bezi¢ne mreze (SSID)
i lozinka otisnuti su na naljepnici s
donje strane usmierivaca.

Prilagodba usmijerivaca
. Provjerite je li raCunalo povezano s
usmjerivacem (zicanim ili bezi¢nim
putem).
2. Otvorite internetski preglednik
i unesite http://mwlogin.net.
Stvorite lozinku za buduce prijave.
3. Slijedite upute za brzo postavljanje
da biste dovrsili pocetnu
konfiguraciju.

Y

Napomena: Ovaj router moze
funkcionirati kao bezi¢ni router u



Hrvatski

nacinu rada beziénog rutera, kompatibilan s kabelskim, opti¢kim i DSL modemima. Za vise
informacija, molimo pogledajte korisni¢ki vodi¢ na https://www.mercusys.com/support/.
Konfigurirajte router putem MERCUSYS aplikacije
1. Preuzmite MERCUSYS aplikaciju putem trgovine aplikacija il skenirajte QR
kod.

#  Download on the &
oz
‘pp or =

3

2. Otvorite aplikaciju i prijavite se s vasim Mercusys ID-om.
Napomena: Ako nemate racun, prvo ga izradite.

3. Dodirnite LET'S BEGIN i odaberite model svog uredaja. Slijedite upute korak
po korak kako biste dovrsili postavijanje i povezali se s internetom.

CPP (Cesto postavljana pitanja)

1.Sto trebam uginiti ako ne mogu pristupiti mreznoj stranici za upravljanje?

« Ponovo pokrenite usmjerivac i pokus$ajte ponovo.

« Ako je za racunalo postavljena stati¢ka IP adresa, promijenite postavke za automatsko
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Hrvatski

nabavljanje IP adrese.

Provijerite jeste li toc¢no upisali http://mwlogin.net u internetski preglednik.

Upotrijebite drugi internetski preglednik i pokusajte ponovo.

Onemogucite pa ponovo omogucite aktivni mrezni adapter i pokusajte ponovno.

.Sto trebam uginiti ako ne mogu pristupiti internetu?

Provijerite je li vasa SIM kartica LTE ili 5G kartica.

Provijerite nalazi li se vasa SIM kartica u podrugju usluga vadeg pruzatelja internetskih

usluga (ISP).

Provjerite imate |i na SIM kartici dovoljno sredstava.

Prijavite se na mreZnu stranicu za upravljanje usmjerivacem i provjerite sljedece:

1) Idite na Advanced > Network > PIN Management (Napredno > Mreza > Upravljanje
PIN-om) da biste provjerili je li potreban PIN. Ako jest, unesite tocan PIN koji ste dobili od
pruzatelja internetskih usluga.

2) Idite na Advanced > Network > Internet (Napredno > Mreza > Internet) i provjerite jesu
li parametri koje ste dobili od pruzatelja internetskih usluga ispravno uneseni. Ako nisu
ispravni, stvorite profil s ispravnim parametrima, a zatim odaberite novi profil s popisa
naziva profila.

3) Idite na Advanced > Network > Data Settings (Napredno > Mreza > Postavke
podataka) da biste provjerili premasuju li upotrijeblieni podaci dopustenu koli¢inu. Ako
premasuju, kliknite Correct (Ispravi) i postavite upotrijebliene podatke na 0 (nula) ili
iskljucite znacajku Ograni¢enje podataka.

DN
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Hrvatski

4) Idite na Advanced > Network > Internet (Napredno > MreZa > Internet) da biste
provijerili je li znacajka Mobilni podaci ukljuc¢ena. Ako nije, ukljucite je za pristup internetu.

5) Provjerite s pruzateliem internetskih usluga jeste li u podrugju pruzanja usluga roaminga.
Ako jeste, idite na Advanced > Network > Internet (Napredno > MrezZa > Internet) da
biste uklju¢ili znacajku Podatkovne usluge u roamingu.

3.Kako mogu vratiti usmjeriva¢ na tvornicke postavke?

« Dok je usmijerivac ukljucen, pritisnite i drzite gumb RESET (Ponovno postavijanje) na
straznjoj plo¢i dok LED svjetlo za napajanje ne pocne treperiti, a zatim otpustite gumb.

« Prijavite se na mreznu stranicu za upravljanje usmjerivacem i idite na Advanced > System
> Backup & Restore (Napredno > Sustava > Sigurnosno kopiranje i vracanje) da biste
ponovno postavili usmjerivac.

4. Sto trebam uginiti ako zaboravim lozinku beziéne mreze?

« Zadana lozinka bezi¢ne mreze otisnuta je na naljepnici proizvoda na usmjerivacu.

* Izravno spojite racunalo s usmjerivacem s pomocu Ethernet kabela. Prijavite se na mreznu
stranicu za upravljanje usmjerivacem i idite na Wireless (Bezi¢na mreza) da biste vratili ili
ponovno postavili lozinku bezi¢ne mreze.

Podrska

Tehnic¢ku podrsku, korisni¢ke priru¢nike, upravijacki program i vise informacija mozete
pronadi na https://www.mercusys.com/support.
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Latviesu

Pievienojiet aparatiru

1. levietojiet SIM karti slota, lidz
dzirdat klikski.

Pievienojiet stravas adapteri
marsrutétajam.

Pagaidiet, lidz iedegas interneta
gaismas diode. Jisu marsrutétajs
ir veiksmigi savienots ar internetu.

[

[

Piezime:

« Parliecinieties, vai SIM karte ir atblokéta.

Ja né, piesakieties marsrutétaja
timekla parvaldibas lapa un atveriet
sadalu Advanced > Network > PIN
Management, lai parbauditu.

« Ja gaismas diode neiedegas (nav
interneta), skatiet sadalu BUJ-2.

© Izbaudi internetu

Savienojiet ierici ar marsrutétaju
(vadu vai bezvadu).
Noklusétais bezvadu tikla
nosaukums (SSID) un parole ir
uzdrukats uz etiketes marsrutétaja
apaksa.
Pielagojiet marsrutétaju
. Parliecinieties, vai dators ir
savienots ar marsrutétaju (vadu
vai bezvadu).
2. Palaidiet timekla parlikprogrammu
un ierakstiet http://mwlogin.net.
Izveidojiet paroli turpmakajam
pieteiksanas reizém.
Izpildiet atras iestatisanas
noradijumus, lai pabeigtu
sakotnéjo konfiguraciju.

-
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Latviesu

Piezime: Sis marérutétajs var darboties ka bezvadu marsrutétajs bezvadu
marsrutétaja reZima, kas ir saderigs ar kabela, optiskas Skiedras un DSL
modemiem. Lai iegltu papildinformaciju, Itdzu, skatiet lietotaja rokasgramatu vietné
https://www.mercusys.com/support/.

Konfiguréjiet marsrutétaju, izmantojot lietotni MERCUSYS

1. Lejupieladéjiet lietotni MERCUSYS, izmantojot lietotnu veikalu, vai skenéjiet
QR kodu.

| U
pF or ¥
= .

2. Atveriet lietotni un piesakieties ar savu Mercusys ID.
Piezime. Ja jums nav konta, vispirms izveidojiet to.

3. Pieskarieties "LET'S BEGIN" un atlasiet ierices modeli. Izpildiet soli pa solim
sniegtos noradijumus, lai pabeigtu iestatiS8anu un izveidotu savienojumu ar
internetu.

-»




Latviesu

BUJ (Biezi Uzdotie Jautajumi)

1.Kas man jadara, ja nevaru piek|it timekla parvaldibas lapai?

* Restartéjiet marSrutétaju un méginiet vélreiz.

« Jadatoram ir iestatita statiska IP adrese, mainiet ta iestatijumus, lai automatiski
iegdtu IP adresi.

« Parliecinieties, vai timekla parlikprogramma ir pareizi ievadits http://mwlogin.net.

* Izmantojiet citu timekla parlikprogrammu un méginiet vélreiz.

* Atspéjojiet un péc tam iespéjojiet aktivo tikla adapteri un méginiet vélreiz.

2.Kas man jadara, ja nevaru pieklat internetam?

Parbaudiet, vai jisu SIM karte ir LTE vai 5G karte.

Parbaudiet, vai SIM karte atrodas jasu ISP apkalpo$anas zona.

Parbaudiet, vai SIM karté ir pietiekami daudz kredita.

Piesakieties marsrutétaja timekla parvaldibas lapa un parbaudiet talak noradtto.

1) Dodieties uz Papildu > Tikls > PIN parvaldiba, lai parbauditu, vai ir nepiecieSams
PIN. Ja ta ir, ievadiet pareizo PIN, ko nodrosina jusu ISP.

2)Dodieties uz Papildu > Tikls > Internets, lai parbaudttu, vai jusu ISP nodrosinatie
parametri ir ievaditi pareizi. Ja tie nav pareizi, izveidojiet profilu ar pareiziem
parametriem un péc tam atlasiet jauno profilu saraksta Profila nosaukums.
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3)Dodieties uz Papildu > Tikls > Datu iestatijumi, lai parbauditu, vai izmantotie dati
parsniedz pielaujamo daudzumu. Ja ta notiek, noklikskiniet uz Labot un iestatiet
izmantotos datus uz O (nulle) vai atspéjojiet datu ierobezojumu.

4)Dodieties uz Papildu > Tikls > Internets, lai parbauditu, vai ir iespéjoti mobilie dati.
Ja ta nav, iespéjojiet tai piekluvi internetam.

5)Sazinieties ar savu ISP, ja atrodaties viesabonésanas pakalpojumu zona. Ja esat,
dodieties uz Papildu > Tikls > Internets, lai iespé&jotu datu viesabonésanu.

3.Ka atjaunot marSrutétaja rapnicas nokluséjuma iestatijumus?

« Kad marSrutétajs ir ieslégts, nospiediet un turiet RESET pogu aizmuguréja paneli,
lidz s&k mirgot baro$anas indikators, péc tam atlaidiet pogu.

« Piesakieties marsrutétaja timekla parvaldibas lapa un dodieties uz Papildu >
Sistémas > DubléSana un atjaunos$ana, lai atiestatitu marsrutétaju.

4.Kas man jadara, ja esmu aizmirsis bezvadu tikla paroli?

* Nokluséta bezvadu parole ir uzdrukata uz marsrutétaja izstradajuma etiketes.

« Savienojiet datoru tiesi ar marsrutétaju, izmantojot Ethernet kabeli. Piesakieties
marsrutétaja timekla parvaldibas lapa un dodieties uz Bezvadu, lai izgatu vai
atiestatitu bezvadu paroli.

Atbalsts

Lai sanemtu tehnisko atbalstu, lietotdja rokasgramatas, draiveri un plasaku informéciju,

|0dzu, apmeklgjiet vietni https://www.mercusys.com/support.
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Aparatinés jrangos prijungimas
1. Stumkite SIM kortele j jos lizda, kol
iSgirsite spragteléjima.

Prie marsruto parinktuvo prijunkite
maitinimo adapter;j.

Palaukite, kol jsijungs interneto
LED. Jasy marsruto parinktuvas

N

o

sekmingai prisijungé prie interneto.

Pastaba.

« |sitikinkite, kad jasy SIM kortelé
atrakinta. Jei taip néra, prisijunkite

prie marsruty parinktuvo valdymo
Ziniatinklio ir eikite j ,Advanced"”
(I$pléstiniai) > ,Network” (Tinklas) >
.PIN Management” (PIN valdymas), kad
patvirtintumete.

« Jei LED nejsijungia (nera interneto), zr.
DUK-2.

© Dabar galite naudotis internetu
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Prijunkite prietaisg prie marsruto
parinktuvo (laidiniu arba belaidziu
rysiu).
Numatytasis belaidzio tinklo
pavadinimas (SSID) ir slaptazodis
nurodyti marsruto parinktuvo
apacioje esanciame lipduke.
Marsruto parinktuvo tinkinimas
. Patikrinkite, ar jusy kompiuteris
prijungtas prie marsruto parinktuvo
(laidiniu ar belaidziu rysiu).
2. Paleiskite interneto narsykle
ir jveskite http://mwlogin.net.
Sukurkite slaptazodj busimiems
prisijungimams.
3. Pagal greitosios sgrankos
nurodymus atlikite pradinj
konfiglravima.
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Pastaba. belaidzio marSruty parinktuvo reZzime Sis marsruty parinktuvas gali veikti kaip
belaidis marsruty parinktuvas, suderinamas su kabelinio, optinio ir DSL rysio modemais
Daugiau informacijos rasite naudotojo vadove https://www.mercusys.com/support/.
Marsruty parinktuva sukonfigaruokite naudodami ,MERCUSYS"
programéle
1. .MERCUSYS" programeéle atsisiuskite i5 programéliy parduotuves arba
nuskenave QR koda.

or

P> Google Play E

2. Atverkite programéle ir prisijunkite su savo ,Mercusys ID".
Pastaba. Jei neturite paskyros, pirma jg sukurkite.

3. Bakstelekite ,LET'S BEGIN" (Pradéti) ir pasirinkite savo jrenginio modelj.
Vadovaudamiesi pateikiamais nurodymais atlikite sgranka ir prisijunkite prie
interneto.

DUK (dazZniausiai uzduodami klausimai)
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1.

Ka daryti, jei negaliu pasiekti Ziniatinklio valdymo puslapio?

Paleiskite marsruto parinktuva i$ naujo ir bandykite dar karta.

Jei kompiuteryje nustatytas statinis IP adresas, pakeiskite nuostatas, kad IP adresas
bty gaunamas automatiskai.

Patikrinkite, ar interneto narykleje be klaidy jvedéte http://mwlogin.net.

Bandykite dar kartq naudodami kitg interneto narsykle.

ISjunkite ir vél jjunkite aktyvy tinklo adapterj ir bandykite dar karta.

2.Ka daryti, jeigu negaliu prisijungti prie interneto?

Patikrinkite, ar jusy SIM kortelé yra LTE arba 5G kortelé.

Patikrinkite, ar jusy SIM kortele yra IPT aprépties zonoje.

Patikrinkite, ar jisy SIM korteléje netriksta lésy.

Prisijunkite prie marsruto parinktuvo Ziniatinklio valdymo puslapio ir patikrinkite Siuos

dalykus:

1) Eikite j ISpléstinés > Tinklas > PIN valdymas ir patikrinkite, ar reikalaujama PIN kodo.
Jei jo reikalaujama, jveskite savo interneto paslaugos teikejo nurodyta PIN koda.

2) Eikite j ISpléstinés > Tinklas > Internetas ir patikrinkite, ar teisingai jvedéte savo
interneto paslaugos teikéjo pateiktus parametrus. Jei Sie duomenys neteisingi, sukurkite
profilj su teisingais parametrais ir profiliy pavadinimy sarase pasirinkite naujajj profilj.

3) Eikite j ISpléstinés > Tinklas > Duomeny nuostatos ir patikrinkite, ar iSnaudoti
duomenys virsija leisting riba. Jei taip, spustelékite Taisyti ir nustatykite iSnaudotus
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duomenis j O (nulis) arba isjunkite duomeny ribojima.
4) Eikite j ISpléstinés > Tinklas > Internetas ir patikrinkite, ar jjungti mobilieji duomenys.
Jei ne, jjunkite prieigg prie interneto.
5) Su savo interneto paslaugos teikeju pasitikrinkite, ar esate tarptinklinio rySio zonoje. Jei
esate, eikite j ISpléstinés > Tinklas > Internetas ir jjunkite tarptinklinio rySio duomenis.
3.Kaip atkurti marsruto parinktuvo nuostatas j numatytasias gamyklines?
* Jjunge marsruto parinktuvo maitinimg paspauskite ir palaikykite galiniame skydelyje
esantj mygtuka RESET, kol pradés mirkseti maitinimo LED, tuomet mygtuka atleiskite.
« Prisijunkite prie marsruto parinktuvo Ziniatinklio valdymo puslapio, eikite j ISpléstinés >
Sistemos > Atsarginés kopijos ir atkiirimas ir i$ naujo paleiskite marsruto parinktuva.
4.Ka daryti, jei pamirSau belaidzio rysio tinklo slaptazod;j?
« Numatytasis belaidZio rysio slaptazodis yra atspausdintas marsruto parinktuvo etiketéje.
« Prie marsruto parinktuvo eterneto laidu tiesiogiai prijunkite kompiuterj. Prisijunkite
prie marsruto parinktuvo Ziniatinklio valdymo puslapio ir eikite j Belaidis tinklas - ten
suzinosite arba galésite atkurti savo belaidzio tinklo slaptazod;.

Palaikymas
Noredami gauti technine pagalba, naudotojo vadovus, tvarkykles ir kitg informacija,
apsilankykite svetainéje https://www.mercusys.com/support.
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Csatlakoztassa a hardvert

1. Helyezze be a SIM-kéartyat a

nyflasba, amig kattanast nem hall.

Csatlakoztassa a haldzati adaptert

arouterhez.

Varjon, amig az internetjelzé LED

kigyullad. A router sikeresen

csatlakozott az internethez.

Megjegyzés:

* Gy6z6djon meg réla, hogy a SIM-

kértyaja feloldott. Ha nem, jelentkezzen

be a router webes kezel6oldalara, és

ellenérizze a Specidlis > Halézat > PIN

kezelés menupontot.

*Ha a LED nem gyullad ki (nincs internet),

olvassa el a GYIK-2 részt.

© Elvezze az internetet
Csatlakoztassa eszkozét a

[

]
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routerhez (vezetékes vagy vezeték
nélkali).

Az alapértelmezett vezeték nélkili
héalozat neve (SSID) és jelszd a
router aljan taldlhato, a cimkére van
nyomtatva.

A router testreszabasa

1. Gy6z6djon meg arrdl, hogy
szamitdgépe csatlakozik a
routerhez (vezetékes vagy vezeték
nélkali).

2. Inditson el egy webbdngész6t, és
irja be a http://mwlogin.net cimet.
Hozzon létre egy jelszot a jovébeni
bejelentkezéshez.

3. Kdvesse a Gyorsbeallitads
utasitasait a kezdeti konfigurécio
befejezéséhez.



Magyar

Megjegyzés: Ez a router vezeték nélkili router médban vezeték nélkili routerként is
mUkodhet, amely kompatibilis a kébeles, tivegszalas és DSL-modemekkel. Tovabbi
informécidért olvassa el a felhasznéldi itmutatdt a https://www.mercusys.com/support/
oldalon.

A router konfiguraladsa a MERCUSYS alkalmazason keresztiil

1. Toltse le a MERCUSYS alkalmazast az alkalmazasboltbdl vagy szkennelje be
a QR-kodot.

or

P> Google Play E

2. Nyissa meg az alkalmazast, és jelentkezzen be a Mercusys azonositéjaval.
Megjegyzés: Ha még nincs fidkja, el6szor hozzon létre egyet.

3. Koppintson a Kezdjlnk hozza gombra, és valassza ki a készllékmodelljét.
Kovesse a lépésrél Iépésre megjelend utasitdsokat a beallitds befejezéséhez
és az internethez val¢ csatlakozashoz.

GYIK (Gyakran Ismételt Kérdések)
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1.Mi a teendd, ha nem tudom elérni a webkezel6 oldalt?

« Inditsa Ujra a routert, és probdlja Ujra.

Ha a szamitdgép statikus IP-cimre van bedllitva, médositsa a beéllitasait, hogy
automatikusan megkapja az IP-cimet.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a http://mwlogin.net cimet helyesen adta meg a béngészében.
Hasznéljon masik bdngészét, és probdlja Ujra.

Tiltsa le, majd engedélyezze az aktiv haldzati adaptert, és prébélja Ujra.

2.Mit tegyek, ha nem tudok csatlakozni az internethez?

Ellenérizze, hogy a SIM-kartya LTE- vagy 5G-kartya-e.

Ellenérizze, hogy SIM-kértyaja az internetszolgaltatd szolgéltatasi tertletén van-e.

Ellenérizze, hogy a SIM-kértyan van-e elegendd 6sszeg.

Jelentkezzen be a router webkezeld oldaléra, és ellendrizze a kdvetkezoket:

1) Lépjen a Specidlis > Halézat > PIN-kezelés menlipontra, és ellendrizze, hogy
sziikséges-e a PIN-kod. Ha igen, ifja be az internetszolgéltatétol kapott helyes PIN-kédot.

2) Lépjen a Specidlis > Hal6zat > Internet menlipontra, és ellendrizze, hogy az
internetszolgaltatdja altal megadott paraméterek helyesen vannak megadva. Ha nem
megfeleléek, hozzon létre egy profilt a megfeleld paraméterekkel, majd vélassza ki az Uj
profilt a Profilnév listabdl.

3) Lépjen a Specidlis > Hal6zat > Adatbeallitdsok menipontra, és ellendrizze, hogy a
felnaszndlt adatok meghaladjék-e a megengedett értéket. Ha igen, kattintson a Javitas
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gombra, és allitsa a hasznalt adatokat O-ra (nullara), vagy tiltsa le az adatkorlatot.

4) Lépjen a Specidlis > Halézat > Internet menUpontra, és ellendrizze, hogy a mobiladat-
kapcsolat engedélyezve van-e. Ha nem, engedélyezze az internet elérését.

5) Er6sitse meg internetszolgaltatdjat, ha roaming szolgéltatasi tertileten tartdzkodik.
Ha igen, I1épjen a Specidlis > Halozat > Internet menupontra az adatroaming
engedélyezéséhez.

3.Hogyan éllithatom vissza a router gyari beallitasait?

« Bekapcsolt router mellett nyomja meg és tartsa lenyomva a RESET gombot a hatso
panelen, amig a tapellatas LED villogni nem kezd, majd engedje fel a gombot.

« Jelentkezzen be a router webkezelési oldalara, majd Iépjen a Specidlis > Rendszer >
Biztonsagi mentés és visszadllitds menupontra a router alaphelyzetbe &llitdsahoz.

4.Mi a teendd, ha elfelejtettem a vezeték nélkuli haldzati jelszavamat?

« Az alapértelmezett vezeték nélkuli jelszd a router termékcimkéjére van nyomtatva.

« Csatlakoztassa a szamitdgépet kozvetlenll a routerhez Ethernet-kébellel. Jelentkezzen
be a router webkezeld oldaléra, és Iépjen az Vezeték nélkili menlpontra a vezeték nélkuli
jelszo lekéréséhez vagy visszaéllitasahoz.

Tamogatas

Technikai tAmogatéasért, felhasznaloi kézikdnyvekért, az illesztéprogramért és tovabbi

informacidkért latogasson el a https://www.mercusys.com/support weboldalra.
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Podtacz urzadzenie

1.

w N

Wsun karte SIM do slotu, az
ustyszysz kliknigcie.

. Podtacz zasilacz do routera.

Poczekaj, az dioda LED Internetu
sie zaswieci. Twoj router jest
poprawnie potaczony z internetem.
Uwaga:

* Upewnij sig, ze Twoja karta SIM jest
odblokowana. W przeciwnym razie,
zaloguj sie na strone konfiguracyjng
routera i przejdz do Zaawansowane

> Sie¢ > Zarzadzanie PIN, w celu jej
odblokowania.

« Jesli dioda LED sie nie zaswieci (brak
internetu), sprawdz FAQ-2.

© Korzystaj zinternetu

Potacz swoje urzadzenie z routerem
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(przewodowo lub bezprzewodowo).
DomysIna nazwa sieci
bezprzewodowej (SSID) i hasto

sg nadrukowane na etykiecie
znajdujacej sie na spodzie routera.

Spersonalizuj router

1.

Upewnij sig, ze Twoj

komputer jest potaczony z
routerem (przewodowo lub
bezprzewodowo).

Uruchom przegladarke
internetowg i wpisz adres
http://mwlogin.net. Utwérz hasto
do logowania.

Postepuj zgodnie z poleceniami
w Szybkiej konfiguracji, aby
ukonczy¢ wstepna konfiguracije.



Polski

Uwaga: Ten router moze dziata¢ jako router bezprzewodowy w Trybie routera
bezprzewodowego, kompatybilnego z modemami kablowymi, Swiattowodowymi
i DSL. Wiecej informacji mozna znalez¢ w poradniku uzytkownika na stronie
https://www.mercusys.com/support/.

Skonfiguruj Router za pomocg aplikacji MERCUSYS
1. Pobierz aplikacje MERCUSYS z App Store, lub zeskanuj kod QR.

or = »
GErmon . a ‘
Google Play [=

2. Otworz aplikacje i zaloguj sie swoim MERCUSYS ID.
Uwaga: Jesli nie masz konta, musisz je najpierw stworzyé.

3. Kliknij ZACZYNAJMY i wybierz model swojego urzadzenia. Postepuj zgodnie
z krokami instrukcji, aby wykona¢ konfiguracje i potaczy¢ sie z internetem.

FAQ (Czesto zadawane pytania)
1.Co zrobié¢, jesli nie moge uzyska¢ dostepu do strony konfiguracyjnej?

30



Polski

Uruchom ponownie router i sprobuj ponownie.

Jesli Twéj komputer ma ustawiony statyczny adres IP, zmien jego ustawienia, aby
pobierat adres IP automatycznie.

Upewnij sig, ze poprawnie wpisujesz adres http://mwlogin.net w przegladarce
internetowe.

Uzyj innej przegladarki internetowej i sprobuj ponownie.

Wytacz i wigcz ponownie uzywang karte sieciowg, a nastepnie sprobuj jeszcze raz.

2.Co zrobig, jesli nie moge uzyskaé dostepu do internetu?

* Sprawdz, czy Twoja karta SIM jest kartg LTE lub 5G.

« Sprawdz, czy Twoja karta SIM znajduje sie w zasiegu Twojego operatora.
« Sprawdz, czy na Twojej karcie SIM znajduja sie wystarczajgce srodki.

« Zaloguj sie na strong konfiguracyjna routera i sprawdz:

1) Przejdz do Zaawansowane > Sie¢ > Zarzadzanie PIN, aby sprawdzi¢, czy wymagany
Jjest kod PIN. Jesli tak, wpisz kod PIN otrzymany od operatora.

2) Przejdz do Zaawansowane > Sie¢ > Internet, aby sprawdzi¢, czy dane otrzymane
od dostawcy internetu sa poprawnie wprowadzone. Jesli nie sg, utwdrz nowy profil z
poprawnymi danymi, a nastepnie wybierz go listy.

3)Przejdz do Zaawansowane > Sie¢ > Ustawienia danych, aby sprawdzi¢ czy
wykorzystane dane przekraczajg dopuszczony limit. Jesli tak, kliknij Popraw i ustaw
warto$¢ wykorzystanych danych na O (zero), lub wytgcz Limit danych.

31



Polski

4) Przejdz do Zaawansowane > Sie¢ > Internet, aby sprawdzi¢, czy Dane mobilne
sg wigczone. Jesli nie sa, wiacz je, aby uzyska¢ dostep do internetu.

5) Potwierdz ze swoim operatorem, czy znajdujesz sig na obszarze ustugi roamingu.
Jesli tak, przejdz do zaktadki Zaawansowane > Sie¢ > Internet, aby wtaczy¢ Roaming
danych.

3.Jak zresetowac router do ustawien fabrycznych?

« Na wiaczonym routerze, wcisnij i przytrzymaj przycisk RESET znajdujacy sie na tylnym
panelu, az dioda LED Power (Zasilania) zacznie miga¢. Wtedy nalezy pusci¢ przycisk.

« Zalogyj sie na strong konfiguracyjna routera i przejdz do zaktadki Zaawansowane >
Systemowe > Zapis i odczyt ustawien, aby zresetowac router.

4.Co nalezy zrobi¢, jesli zapomne hasta mojej sieci bezprzewodowej?

« Domysline hasto jest nadrukowane na etykiecie produktu znajdujacej sie na routerze.

« Potacz komputer bezposrednio z routerem za pomoca kabla Ethernet. Zaloguj sig na
strone konfiguracyjna routera i przejdz do zaktadki Sie¢ bezprzewodowa, aby odczytaé
lub zresetowac hasto sieci bezprzewodowej.

Wsparcie
W celu uzyskania pomocy technicznej, poradnikow uzytkownika, sterownikéw i wielu
innych informaciji, odwiedz? strone https://www.mercusys.com/support.
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Conecteaza Echipamentul
1. Introdu cardul SIM in slot pana
auziti sunetul de prindere.
Conecteaza alimentatorul la
router.

Asteapta pana LED-ul de internet
se aprinde. Routerul a fost
conectat la internet cu succes.
Notéa:

* Asigura-te ca SIM-ul este deblocat.
Daca nu este, autentifica-te pe pagina
de administrare web a routerului si mergi

la Avansat > Retea > Gestionare PIN
pentru a verifica.

[

o]

* Dacéa LED-ul nu se aprinde (nu exista
conexiune la internet) te rugdm sa
consulti FAQ-2.

© Bucura-te de internet
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Conecteaza dispozitivul tau la
router (prin cablu sau wireless).
Numele retelei (SSID) si parola
implicite sunt notate pe eticheta
de pe spatele routerului.

Modifica setarile routerului.

1. Asigura-te cd esti conectat la
router cu calculatorul tau (prin
cablu sau wireless).

2. Deschide browser-ul
tau si acceseaza pagina
http://mwlogin.net. Creeazd o
parola pentru logari ulterioare.

3. Urmeaza instructiunile oferite
de Instalarea Rapida pentru a
completa configurarea initiald.

Nota: Acest router poate functiona
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ca un router wireless in modul Router Wireless, compatibil cu modemuri prin cablu, fibra
si DSL. Pentru mai multe informatii, te rugdm sa consulti ghidul utilizatorului la adresa
https://www.mercusys.com/support/.

Configureaza routerul prin intermediul aplicatiei MERCUSYS

1. Descarca aplicatia MERCUSYS prin intermediul magazinului de aplicatii sau
scaneaza codul QR.

or =»
[=]
2. Deschide aplicatia si autentifica-te cu ID-ul tdu Mercusys.
Nota: Daca nu ai un cont te rugdm sa creezi unul intai.
3. Apasé pe SA INCEPEM si selecteazé modelul dispozitivului tiu. Urmeaza

instructiunile pas cu pas pentru a finaliza configurarea si a te conecta la
internet.

FAQ (intrebari Frecvente)
1.Ce trebuie sa fac daca nu pot accesa pagina de administrare a routerului?
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Reporneste routerul si incearca din nou.

Daca ai configurat calculatorul tau sa primeasca o adresa IP statica , modifica
aceastd setare ca acesta sa primeascé adresa IP automat.

Asigura-te ca http://mwlogin.net este scris corect in browser-ul tau.
Deschide un alt browser siincearca din nou.
Dezactiveaza si activeaza din nou placa de retea siincearca din nou.

2.Ce trebuie sa fac daca nu pot accesa internetul?

Te rugdm sa verifici cd SIM-ul tau este o cartela LTE sau 5G.

Te rugdm sa verifici ca SIM-ul tdu este in zona de acoperire a ISP-ului.

Te rugdm sa verifici c& SIM-ul tdu are credit suficient incarcat.

Acceseaza pagina de administrare a routerului si verifica urméatoarele:

1)Navigheaza la Avansat > Retea > Administrare PIN pentru a verifica daca este
necesar un cod PIN. Daca este, acesta va fi oferit de ISP-ul tau.

2)Navigheaza la Avansgt > Retea > Internet pentru a verifica datele de conectare
oferite de ISP-ul tau. In cazul in care sunt completate incorect creeaza un profil cu
datele corecte si selecteaza-| din lista Nume Profil.

3)Navigheaza la Avansat > Retea > Setari Date pentru a verifica daca datele mobile
folosite depasesc limita stabilitd. Daca acestea depésesc apasa pe butonul Corect
si schimba campul de date folosite in 0 sau dezactiveaza Limita Date Mobile.
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4)Navigheaza la Avansat > Retea > Internet pentru a verifica daca este activata
optiunea Date Mobile. Aceasta trebuie activata pentru a avea acces la internet.
5) Contacteaza-ti ISP-ul pentru a verifica daca esti intr-o zoné cu serviciu roaming.
Daca esti, navigheaza la Avansat > Retea > Internet pentru a activa Roaming.
3.Cum imi resetez routerul la setarile din fabrica?
« Curouterul pornit tine apasat butonul RESET de pe spatele acestuia pana LED-ul
Power incepe sa lumineze intermitent.
« Autentifica-te in pagina de administrare a routerului si navigheaza la Avansat >
Sistem > Backup si Restaurare pentru a reseta routerul.

4.Ce trebuie sa fac daca am uitat parola retelei wireless?
« Parolaimplicita a retelei wireless este tiparita pe eticheta de pe spatele routerului.

« Conecteaza un calculator direct prin cablu Ethernet la router. Autentificd-te in pagina
de administrare si navigheaza la Wireless pentru a recupera sau reseta parola.

Suport

Pentru asistenta tehnica, ghiduri de utilizare, driver si mai multe informatii, te rugam sa
vizitezi https://www.mercusys.com/support.
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Pripojenie hardvéru

1. SIM kartu zasuvajte do zasuvky
dovtedy, kym nebudete pocut
cvaknutie.

2. K smerovacu pripojte napéjaci
adaptér.

3. Pockajte, kym sa nerozsvieti LED
kontrolka internetu. Vas smerovac
sa Uspesne pripojil na internet.
Poznédmka:

+ Skontrolujte, ¢ije karta SIM
odblokovana. Ak nie, prihlaste sa na
webovu strédnku pre spravu routera a
prejdite do ¢asti RozSirené > Siet >
Spréva PIN kod pre overenie.

« Ak sa LED kontrolka nerozsvieti
(bez pripojenia na internet), pozrite si
NajCastejSie otazky-2.
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@© Maézete pouzivat internet
Prepojte svoje zariadenie so
smerovacom (kablom alebo
bezdrétovo).

Predvoleny ndzov bezdrétovej siete
pre (SSID) a heslo su vytlacené na
Stitku v spodnej ¢asti smerovaca.

Prisp6sobenie smerovaca

. Skontrolujte, ¢i je pocitac
pripojeny k smerovacu (kdblom
alebo bezdrétovo).

2. Spustite webovy prehliadac a
zadajte adresu http://mwlogin.net.
Pre buduce prihlasenia si vytvorte
heslo.

3. Postupujte podla pokynov pre
rychle nastavenie a dokoncite
pociato¢nu konfiguraciu.
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Poznédmka: Tento smerova¢ méze fungovat ako bezdrétovy smerovac v rezime bezdrotového
smerovaca, ktory je kompatibilny s kéblovymi, optickymi a DSL modemami. DalSie informacie
néjdete v pouzivatelskej prirucke na adrese https://www.mercusys.com/support/.
Konfiguracia routera prostrednictvom aplikdcie MERCUSYS

1. Stiahnite si aplikaciu MERCUSYS prostrednictvom App Store alebo
naskenujte QR kod.

or

oogle Play E

2. Otvorte aplikaciu a prihlaste sa pomocou svojho MERCUSYS ID.
Poznamka: Ak nemate konto, najprv si ho vytvorte.

3. Klepnite na polozku ZACINAME a vyberte model svojho zariadenia. Podla
pokynov krok za krokom dokongite nastavenie a pripojte sa k internetu.

NajCastejSie otazky
1.Co mam robit, ak nemam pristup na stranku webovej spravy?
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Restartujte smerovac a skuste to znova.

Ak mé pocita¢ nastavenu staticku IP adresu, zmerite nastavenie, aby sa IP adresa
ziskavala automaticky.

Overte, Ci je do webového prehliadaca spravne zadana adresa http://mwlogin.net.
Pouzite iny webovy prehliadac a skuste to znova.

Vypnite a zapnite aktivny sietovy adaptér a skuste to znova.

.Co mam robit, ak nemam pristup na internet?

Overte, ¢i méate SIM kartu typu LTE alebo 5G.

Overte, ¢i sa SIM karta nachadza v dosahu oblasti poskytovania sluzieb

poskytovatelom ISP.

Overte, ¢i mate na SIM karte dostato¢ny kredit.

Prihlaste sa na stranku webovej spravy smerovaca, a skontrolujte nasledovné moznosti:

1) Prejdite do Casti Rozsirené > Siet > Sprava PIN kddu a overte, ¢i sa vyzaduje
zadanie PIN kodu. Ak &no, zadajte sprévny PIN kéd od poskytovatela ISP.

2) Prejdite do Casti Rozsirené > Siet > Internet a overte spravnost zadania parametrov
od poskytovatela ISP. Ak st nespravne, vytvorte profil so spravnymi parametrami a
potom tento novy profil vyberte zo zoznamu Nazov profilu.

3)Prejdite do Casti Rozsirené > Siet > Datové nastavenia a overte, ¢i mnozstvo
prenesenych dat neprekro¢ilo datovy limit. Ak &no, kliknite na tlacidlo Opravit a
nastavte mnoZstvo prenesenych dét na O (nula) alebo deaktivujte datovy limit.
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4)Prejdite do Gasti RozSirené > Siet > Internet a overte, ¢i su povolené mobilné data.
Ak nie s, zapnite ich, aby ste mohli vyuzivat pristup na internet.

5)U poskytovatela ISP overte, ¢i sa nach&dzate v roamingovej oblasti poskytovanych
sluzieb. Ak &no, prejdite do ¢asti RozSirené > Siet > Internet a povolte datovy
roaming.

3.Ako obnovim predvolené vyrobné nastavenia smerovaca?

« Ked'je smerovac zapnuty, stlacte a podrzte tlacidlo RESET na zadnom paneli, kym LED
kontrolka napéjania neza¢ne blikat a potom tlacidlo uvolnite.

« Prihlaste sa na stranku webovej spravy smerovaca a prejdite do Casti Rozsirené >
Systémové > Zalohovanie a obnovenie a resetujte smerovac.

4.Co mam robit, ked'zabudnem heslo do bezdrétovej siete?

* Predvolené heslo na pristup do bezdrétovej siete je vytlacené na produktovom Stitku
smerovaca.

« Pocitac pripojte priamo k smerovacu pomocou ethernetového kabla. Prihlaste sa na
stranku webovej sprévy smerovaca a prejdite do Casti Bezdrotové, kde opét ziskate
alebo obnovite svoje heslo pre bezdrétové pripojenie.

Podpora
Technicku podporu, uzZivatelské prirucky, oviadac a dalie informacie néjdete na adrese
https://www.mercusys.com/support.
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Prikljucitev strojne opreme

1. Vstavite SIM-kartico v rezo, dokler
ne zaslisite klika.

Napajalni adapter prikljucite v
usmerjevalnik.

Pocakajte, da zasveti lucka internet
LED. Va$ usmerjevalnik je uspesno
vzpostavil internetno povezavo.
Opomba:

. Prepriéajtevse, da je vasa kartica SIM
odklenjena. Ce ni, se prijavite na spletno
stran za upravljanje usmerjevalnika in
pojdite na Advanced > Network > PIN
Management, da preverite.

« Ce lucka LED ne zasveti (niinterneta),
glejte Pogosta vprasanja 2.

[

(od

© Zelimo vam prijetno uporabo
interneta
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Napravo povezite z usmerjevalnikom
(Zicno ali brezzi¢no).

Privzeto ime brezzi¢nega omrezja
(SSID) in geslo sta natisnjena na
oznaki na dnu usmerjevalnika.

Prilagajanje usmerjevalnika

po meri

. Zagotovite, da je vas racunalnik

povezan z usmerjevalnikom (zicno
ali brezzi¢no).

2. ZazZenite spletni brskalnik in
vtipkajte http://mwlogin.net.
Ustvarite geslo za prihodnje
prijave.

3. Za dokoncanje zacetne
konfiguracije sledite navodilom za
hitro nastavitev.

-
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Opomba: Ta usmerjevalnik lahko deluje kot brezzi¢ni usmerjevalnik v nacinu brezzi¢nega
usmerjevalnika, ki je zdruZljiv s kabelskimi, opti¢nimi in DSL modemi. Za ve¢ informacij glejte
uporabniski priro¢nik na spletnem mestu https://www.mercusys.com/support/.

Konfiguracija usmerjevalnika prek aplikacije MERCUSYS
1. Prenesite aplikacijo MERCUSYS prek trgovine z aplikacijami ali poskenirajte
kodo QR.

m EegE

.’A Store
pp or = -

- N

2. Odprite aplikacijo in se prijavite s svojim Mercusys ID.
Opomba: Ce $e nimate raduna, ga najprej ustvarite.

3. Tapnite LET'S BEGIN in izberite model naprave. Sledite navodilom po korakih,
da dokoncate nastavitev in se povezete z internetom.

Pogosta vprasanja

1.Kaj naj storim, ¢e ne morem dostopati do strani za spletno upravljanje?
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Ponovno zazenite usmerjevalnik in poskusite znova.

Ceje racunalnik nastavljen na staticen naslov IP, spremenite nastavitve, da boste
samodejno pridobili naslov IP.

PrepriCajte se, da ste naslov http://mwlogin.net pravilno vnesli v spletni brskalnik.
Uporabite drug spletni brskalnik in poskusite znova.

« Onemogocite in nato omogocite omrezni adapter v uporabi in poskusite znova.

2.Kaj naj storim, ¢e nimam internetnega dostopa?

Preverite, ali je vasa SIM-kartica vrste LTE ali 5G.

Preverite, ali je vasa SIM-kartica znotraj vasega obmocja storitev ISP.

Preverite, aliima vasa SIM-kartica dovolj kredita.

Prijavite se na stran za spletno upravljanje usmerjevalnika in preverite naslednje:

1) Odprite Napre{dno > Omrezje > Upravljanje PIN, da preverite, ali je uporaba kode
PIN obvezna. Ce je, vnesite pravilni PIN, ki ga posreduje vas ISP.

2)Odprite Napredno > OmreZje > Inte'rnet, da preverite, ali ste pravilno vnesli
parametre, ki jih posreduje vas ISP. Ce so napacni, ustvarite profil s pravilnimi
parametri in nato na seznamu z imeni profila izberite nov profil.

3)Odprite Napredno > OmreZje > Nasta\{itve podatkov, da preverite, ali uporabljeni
podatki presegajo dovolieno koli¢ino. Ce jo, kliknite Popravi in nastavite
uporabljene podatke na O (ni¢) oziroma onemogodite omejitev podatkov.
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4) Odprite Napredno > Omrezje > Internet, da preverite, ali so mobilni podatki
omogogeni. Ce niso, jih omogogite, da boste lahko dostopali do interneta.

5)Pri svojem ISP preverite, ali ste na obmocju storitev gostovanja. Ce ste, odprite
Napredno > Omrezje > Internet, da omogocite podatkovno gostovanje.

3.Kako usmerjevalnik ponastavim na tovarniske nastavitve?

* Ko je usmerjevalnik vklopljen, pritisnite in drzite gumb RESET na zadnji plos¢i, dokler
lu¢ka LED za napajanje ne za¢ne utripati, nato pa gumb spustite.

« Prijavite se na stran za spletno upravljanje usmerjevalnika in odprite Napredno >
Sistemska > Varnostno kopiranje in obnova, da ponastavite usmerjevalnik.

4.Kaj naj storim, e pozabim svoje geslo za brezzi¢no omrezje?

 Privzeto geslo za brezzi¢éno omrezje je natisnjeno na oznaki usmerjevalnika.

« S pomocjo Ethernetnega kabla racunalnik neposredno prikljuc¢ite na usmerjevalnik.
Prijavite se na stran za spletno upravljanje usmerjevalnika in odprite BrezZi¢no, da
boste pridobili ali ponastavili geslo za brezzi¢no omrezje.

Podpora
Za tehni¢no podporo, uporabniske prirocnike, gonilnik in dodatne informacije obiscite
https://www.mercusys.com/support.
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Srpski jezik/Cpncku jeank

Povezite hardver

1. Ubacite SIM karticu u leziSte tako
da klikne.

2. Povezite strujni adapter sa ruterom.

3. Sacekajte da se internet LED
ukljugi. Vas ruter je uspesno
povezan sa internetom.
Napomena:

* Molim Vas proverite da li je vasa SIM
kartica otklju¢ana. U sluc¢aju da nije,
uloguijte se preko Web stranice na ruter,
i otidite na Napredna Podesavanja>
Mreza> PIN podesavanje

* Ako se LED ne uklju¢i (nema interneta),

pogledajte Cesto postavljana pitanja 2.

© Uzivajte u internetu

PoveZite uredaj sa ruterom (zicano
il bezi¢no).
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Podrazumevani naziv bezi¢ne mreze
(SSID) i lozinka odstampani su na
nalepnici na donjoj strani rutera.

Prilagodite ruter

1. Postarajte se da racunar bude
povezan sa ruterom (zi¢ano ili
bezi¢no).

2. Pokrenite veb-pregledac i unesite
http://mwlogin.net. Kreirajte
lozinku za naredne prijave.

3. Pratite uputstva za Brzo
podesSavanja i obavite po¢etnu
konfiguraciju.

Napomena: Ruter moZe da radi kao
beZi¢ni ruter ukoliko se podesi u opciji
Bezi¢ni Ruter Mod, kompatibilan sa

kablovsiki, opti¢kim il DSL modemima.
Za vise informacija molim vas posettie
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nasu web stranicu https://www.mercusys.com/support/.

Konfiguracija rutera uz pomo¢ MERCUSYS aplikacije
1. Skinite MERCUSYS aplikaciju sa app prodavnice, i skenirajte QR kod.

£ Download on the M
[ $ App Store = E_Ig
or ] »
P> Google Play E

2. Pokrenite aplikaciju i ulogujte se sa svojim Mercusys parametrima.
Napomena: Ako nemate nalog, prvo ga kreirajte.

3. Kliknite na POCETAK i selektujte model vadeg uredaja. Pratite korak-po-
korak upustvo da zavrsite podeSavanja i konektujte se na internet.

Cesto postavljana pitanja
1.5ta treba da preduzmem ako ne mogu da pristupim strani za upravljanje mrezom?
« Restartuijte ruter i pokusajte ponovo.
« Ako je racunar podesen na stati¢ku IP adresu, promenite podesavanja za
automatsko dobijanje IP adrese.
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Proverite da li je u veb-pregledacu pravilno uneto http://mwlogin.net.
Upotrebite drugi veb-pregledac i pokusajte ponovo.
Onemogucite, a zatim omogucite aktivni mrezni adapter i poku$ajte ponovo.

2.5ta treba da preduzmem ako ne mogu da pristupim internetu?

Proverite da li je vasa SIM kartica LTE ili 5G kartica.

Proverite da li je SIM kartica u domenu dobavljaca internet usluga.

Proverite da li na SIM kartici ima dovoljno kredita.

Prijavite se na stranu za veb-upravljanje ruterom i proverite sledece:

1)Idite u Napredno > Mreza > Upravljanje PIN-om i proverite da li je potreban PIN.
Ako jeste, unesite pravilan PIN koji ste dobili od dobavlja¢a internet usluga.

2)Idite u Napredno > Mreza > Internet da biste proverili da li su pravilno uneti
parametri koje ste dobili od dobavljaca internet usluga. Ako su neispravni, napravite
profil sa ispravnim parametrima, a zatim izaberite novi profil u listi Naziv profila.

3)Idite u Napredno > Mreza > PodeSavanja podataka da biste proverili da li
upotrebljeni podaci prekoracuju ogranic¢enja. Ako je tako, kliknite na Ispravi
i podesite koris¢ene podatke na 0 (nula) ili onemogucite opciju Ograni¢enje
podataka.

4)|dite u Napredno > Mreza > Internet da biste potvrdili da li su Mobilni podaci
omoguceni. Ako nije tako, omogudite pristup internetu.
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5)Potvrdite pomocu svog ISP da li ste u domenu roming usluga. Ako jeste, idite u
Napredno > Mreza > Internet da biste potvrdili Roming podataka.

3.Kako vratim ruter na fabricka podesavanja?

* Kada je ruter ukljucen, pritisnite i zadrzite dugme RESETOVANJE na zadnjem panelu
dok LED lampica za napajanje ne po¢ne da treperi, a zatim otpustite dugme.

« Prijavite se na stranu za upravljanje mrezom i idite u Napredno > Sistemske >
Rezervna kopija i vra¢anje na prethodno da biste resetovali ruter.

4.5ta treba da preduzmem ako zaboravim lozinku za beZiénu mrezu?

* Podrazumevana lozinka za bezi€nu mrezu odstampana je na etiketi na ruteru.

« Povezite raunar direktno sa ruterom preko Ethernet kabla. Prijavite se na stranu za
upravljanje ruterom i idite u Bezi¢no da biste povratili ili resetovali lozinku za bezi¢nu
mrezu.

Podrska

Za tehnicku podrsku, uputstva za upotrebu, drajvere i druge informacije, posetite
https://www.mercusys.com/support.
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YKab6abIKTbl KOCbIHbI3

1. SIM KapTacbIH ysiFa CbIpT eTKeH
Obl6bIC eCTiNreHLwe canblHbI3.

2. KyaT aganTtepiH MapLupyT1saTtopFra

KOCbIHbI3.

NHTepHet XKLL/ >»aHraHwa

KYTIHI3. MapLupyTr3aTop

VIHTEPHETKE CaTTi KOCbI/1Abl.

Eckeptne:

* SIM kapTaHbI3abIH Ky/Nbl allbliFaHbiHa

KO3 XeTKi3iHi3. Onai 6onmaca,

MapLpyT13aTopablH Be6-6ackapy

6eTiHe Kipin, Tekcepy yuwiH KocbiMLua >

2Keni > PIN koaTbl 6ackapy TapMaFbiH

TaHAaHbI3,

« Erep »apblK Avoabl KocbliMaca

(MHTEPHET XOK), KapaHbI3 XKui

KOWbINaTbiH cypakTap-2.

@

© WUHTepHeTTeH N1933aT anbiHbI3
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KypbinFbiHbI MapLpy TV3aTopFa
KOCbIHbI3 (CbIMAbl HEMECE CbIMCbI3).
Daenki cbIMcbI3 xeni ataybl (SSID)
YKOHE KYMnuA Ce3 MapLUpyTU3aTopablH
TOMEHT i XafblHAafbl XXancblpMmada
6acbin WblFapbliagbl.

MapLpyTnsaTtopabl TEHLIEHI3

. KomnbloTepiHia

MapLupyT13aTopra (CoiMabl
Hemece CbIMCbI3) KOCblFaHblH
TEKCEPIH3.

2. Be6-LOoNFbILLTHI iCKe KOochim,
TepiHis http://mwlogin.net.
Bonalak »yiere Kipy ywiH Kynusa
€63 xacaHbl3.

3. bacTankpl KOHGUrypaumsiHbl
anKTay YLWiH XXblngam opHaTty
HyCKaynapblH OpblHAaHbI3.

N
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EckepTne: Byn poyTep kabesb, onTvkanblk keHe DSL MoagemaepMeH KamTbiy YLUiH
KabbipkanalteiH Wireless Router Mode peTiHae >KyMbiC icTey MyMKiHAIr 6ap. TonbiFbipak
ManiMeTTep YLWiH, https://www.mercusys.com/support/ KOMeKLIHIH naiaanaHy
HyCKay/iblfbiHa Kapaiiabl.

MERCUSYS KocbIMLachl apKblfibl poyTepai KoHburypauusnay

1. APP aykeHi apkblnbl MERCUSYS APP kongaH6acCbiH »KyKTen anblHpl3 Hemece
QR KOAbBIH CKaHepneHi3.

2 Download on the &
oz
pp or =

:

2. KongaH6aHbl alubin, Mercusys naeHTUMKaTopbiH NanganaHein xyiere
KipiHi3.
EckepTne: Erep ci3 TipkenmereH 601canbi3, anabiMeH TiDKEeNreH XeH.

3. Temergeri LET'S BEGIN TyiiMeciH 6acbin, KypblaFbl MOAENiH TaHAaHb!3.
OpHaTy *aHe MHTEPHETKE KOCY YLLIH KepCeTiNreH kafamaapasl OpbiHAARbI3.

XKui KonbinaTblH cypakTap (kui KorblnaTbiH cypakTap)
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N

.Be6-6ackapy 6eTiHe Kipe anmacaM He icTeyiMm kepek?
* MapLpyTv3aTopabl KaiTa XYKTen, speKeTTi KaitTanaHpI3.

KomnbloTep cTaTukanbik IP MekeHalibiHa opHaTbiFaH 6o/ca, IP MekeHxalbiH
aBTOMATThI Typ/€ ay YLLiH OHbIH NapamMeTp/ePiH O3repTiHi3.

Ke3 xeTkidy http://mwlogin.net Be6-LLONFbILLKA AYPbIC EHFI3ITeH.
Backa Be6-LLONFLILTHI NaaanaHbIn, SpekeTTi KakTanaHbi3.
Bencenaixeni agantepiH eLwipin, KOCbIN, SPEKETT KaTanaHbI3.

2./HTepHeTKe Kipe anmacam He icTeyiMm kepek?

SIM kapTaHbI3abiH LTE Hemece 5G kapTachl eKeHiH TEKCEpPIHi3.

SIM kapTaHbI3abiH ISP KbI3MET KEPCETY aliMarbiHAa eKEHIH TEKCEPIHI3.

SIM kapTaHbI3aa XeTKiNIKTI Hecne 6ap eKeHiH TeKCepiHi3.

MapLpyTnsaTtopabiH Be6-6ackapy 6eTiHe Kipin, KeneciHi TekcepiHia:

1) bapy KeHevitinreH > Xeni > PIN koablH 6ackapy PIN KaxeT ekeHiH Tekcepy VLuiH. Erep
conaii 6onca, ISP 6epren aypbic PIN KOAbIH eHrigini3.

2) bapy KeHewntinreH > XXeni > UHTepHeT ISP ycbiHFaH napameTprepaiH Aypbic
eHrisinreHiH Tekcepy yLWiH. Erep onap aypelic 6onmaca, aypelic napameTpnepi 6ap
NPOPUbL XKacanbl3, coaaH KeriH Mpodunb ataybl TisiMIHEH aHa NPOdUbAI TaHAaHbI3.

3) bapy KeHettinren > XKeni > [lepektep napameTpnepi nalifanaHblnrFaH Aepektep
pyKcaT eTinreH meswepaeH acbin TYCETIHIH Tekcepy YLWiH. Erep conait 6onca,
6acbiHpI3[lypbiC xaHe nainaanansinFaH aepektepai O (Hen) MaHIHe OpHaTbIHbLI3 HeMece
[lepekTep LueriH eLwipiHi3.
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Kasakwa

4) bapy KeHewnTinreH > Xeni > UHTepHeT Mobwbai AepekTep KOCbIIFaHbIH TEKCEPY
yuiH. Onait 6onmMaca, HTEPHETKE Kipy YLLIH OHbl KOCbIHbI3.

5) POyMUHITe KbIBMET KopCeTy aiiMarbiHaa 601caHbi3, IHTepHeT npoBaiiaepiMeH
pacTaHbI3. Erep ci3 60ncanbi3, 6apbiHbi3 KeHelTinreH > XKeni > UHTepHeT fepektep
POYMUHTIH KOCY YLUiH.

3.MapLupyTv3aTopabl 3aybITThIK 9A€MNKi NapameTpriepiHe Kanai KannbiHa KenTipyre
6onaabl?

MapLupyTaaTop Kocynbl kesae apTkel naHensaeri RESET TyiMeciH KyaT avozas!
XbINblNbIKTal 6bacTaFaHLa 6achin TYPbIHBI3, COAaH KEeWiH TYMMEHI XibepiHia.
MapupyTunsatopasiH Be6-6ackapy 6eTiHe Kipin, eTiHi3 KeHelTinreH > Xyite > CakTbIK
KeLipMe Xacay >KeHe KannbiHa KeNnTipy MapLipy T13aTtop/sl KarnbiHa KenTipy YLiH.

4. CbIMCbI3 Xesli Kynus Ce3iH YMbITbIN Kasncam He icTeyiM kepek?

* DenKi CbIMCbI3 KNS CO3 MapLLPYTU3aTOPAbIH BHIM XancsipMackiHaa 6ackin
LWblFapbliagpl.

KomnbtoTepai Ethernet kabeni apkblibl MapLLpy TU3aTOPFa TiKenen KOChIHbI3.
MapLpyTnsaTtopasiH Be6-6ackapy 6eTiHe Kipin, eTiHi3 CbIMCbI3 CbIMChI3 Kynus ceagi
LUbIFAPbIM any HemMece KanmbiHa KenTipy YLUiH.

Konpay kepcety
TexHuKanblk Konaay, naganaHylibl HYCKay/bIKTapbl, ApaiBep xeHe KOChIMLLA aknaparT any
YUWiH https://www.mercusys.com/support cintemeciHe eTiHi3.
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Pycckuin a3bIk

®dusunyeckoe NogkIYeHe

1. BcTasbTe SIM-KkapTy B ¢10T Ao
wenyka.

2. [MNoaknunTe K poyTepy agantep
MUTaHUA.

3. Joxantecs, Koraa 3aroputca
VHAMKaTOp VHTEpHeTa.
PoyTep ycneLwHo NoAKIoYEH K
VIHTEPHETY.

Mpumeyanue:

* Y6eaunTtecs, 4to SIM-kapTa
pasbnokmposaHa. Eciv aTo He Tak,
nepeiauTe B pasaen «JononHUTeNnsHO»
> «CeTb» > «YnpaBneHnwue PIN-kogom» B
Be6-nHTEPdENCE poyTepa.

* €C/M MHAMKATOP He 3aropaetcs
(HET NOAKNIOYEHVA K UHTEPHETY),
0O3HaKOMbTECh C OTBETAMU Ha BTODOV\
BOMNPOC B pasaene YacTto 3apaBaembie
BOMNPOCHI.
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© MO>KHO BbIXOAUTb B MHTEPHET
MoakntoumTe CBOE YyCTPONCTBO K
poyTepy (no kabento nnm no Wi-Fi).
Wms (SSID) n naponb Wi-Fi cet no
YMONYaHUIO YKa3aHbl Ha 9TUKETKe
Ha HWKHE NnaHenu poyTepa.

HaCTpovu(a poyTepa
1. Y6eamTech, YTo KOMMbIOTEP
NOAKIOYEH K poyTepy (no kabesnio
nnm no Wi-Fi).

2. BeeavTe B aipECHON CTPOKE
6paysepa http://mwlogin.net n
co3pavTe Naposb A5 BXoAa.

3. CnepyiiTe ykasaHvsam BeicTpoit
HaCTPOVIKN ANs 3aBepLUeHNs
NEepPBUYHON HACTPOMKN.

Mpumeuanue: B pexxume Wi-Fi poytepa 3to
YCTPOVICTBO MOXET BbICTYMNaTb B Ka4eCTBE
Wi-Fi poyTepa v ero MoXXHO NOAKIOUYATE

K MHTEpHEeT-po3eTKe nnn moaemy. Bonee
noApo6Has HdOPMaLKA AOCTYMNHa B



Pycckuin a3bik

pyKoBoZACTBe Nonb3osatesns: https://www.mercusys.com/ru/support/

HacTpoliTe poyTep Yepes NnpunoxkeHune
1. Hanante npunoxerHne MERCUSYS B MarasuHe nNpunoxeHuin (Mam
oTckaHupyiiTe QR-koa) 1 ckavaliTe ero.

£ Download on the M
[ $ App Stol E E—e
or »
Google Play E

2. OTKPOWTE NPUAOXKEHME 1 BbINOAHUTE BXOZ C NomMoLpto MERCUSYS ID.
MpuMevaHue: ecnvy Bac HeT Y4ETHOW 3anncK, CHavana e€ Hago co3aaThb.

3. Haxkmute «MPUCTYMUM» 1 BbibepuTe Mofenb ycTporncTaa. Cnegyite
NoLLIAroBbIM yKa3aHWAM, YTO6bI 3aBEPLUMTL HACTPOWKY 1 CO3AaTb
NOAK/IOHEHNE K UHTEPHETY.

YacTo 3apaBaemMblie BONPOCHI

1.470 penatb, ecnn He yaaéTca BOMTU B BE6-MHTEPdeiic ynpaBnieHnsa?

« [lepesarpyavTe poyTep v MOBTOPUTE MOMbITKY.

* EcnmHa KOMMblOTEPE YCTaHOBNEH CTaTU4ecKnin |P’aﬁlpeC, N3MEeHNTe 3TOT NapameTp n
BK/II04MTE aBTOMATUYECKOE NosyyeHme IP-agpeca.
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Pycckuin a3bIk

* Y6eautech, 4TO B apECHON CTPOKe Hpay3epa NpaBuibHO BBEAEH aapec
http://mwlogin.net.

Monpo6yiiTe BEINOAHUTL BXOA Yepes Apyroi 6paysep.

OTKﬂPOHMTe, 3aTeM CHOBa BKOYMTE I/ICFIOJ'IbSythH;l ceTeBou afanTtep 1 nosTopuTe
NOnNbITKY.

2.470 penatb, eCnn He YAAETCA NONYYUTb AOCTYN B UHTEPHET?

Y6eautecsb, 4to ncnonbayetcs SIM-kapTa ctaHaapTa LTE nnmn 5G.

Yéeautecs, 4To SIM-KapTa HaxoanTCA B 30He 06CyMBaHNA onepaTopa.

Y6enutecs, 4To Ha 6anaHce SIM-kapTbl LOCTAaTOYHO CPEACTB.

BbinonHuTe BxoA B Be6-VHTepdeliC poyTepa v NpoBepbTe CeaytoLve NapameTpb:

1) NepeitanTe B pasaen JononHuTenbHble HAacTPoiku > CeTb > Ynpasnerue PIN-kogom,
4YTO6bI NPOBEPUTD, TPebyeTca n PIN-koa. Ecnm TpebyeTcs, BBeante BepHbIit PIN-kog,
npefoCTaBAeHHbIN ONepaTopoM.

2) Nepeitpute B pa3aen JononHUTe bHbIE HAaCTPONKK > CeTb > UHTEpHET, 4TOobbI
yﬁe,D,VITbCﬂ, 4YTO BEPHO BBEAEHbl NapameTpbl, NpeaoCTaB/IeHHbIe MHTEePHET-
nposaiiaepom. Ec/v BBeieHbl HeBEpHbIe NapaMeTpbl, Co3aaitTe Npodub C BEPHLIMIA
napameTpamu 1 BbibepuTe HOBbIM MPOPWb B CNCKe NpodUnen.

3) Nepenaute B pa3aen JononHUTeNbHbIE HACTPOVKK > CeTb > HacTpoviku AaHHbIX,
4TO6bI NPOBEPWUTb, HE NPEBBILLEH SN MMMUT Tpaduka. ECnv AiMMUT NpeBbILLEH, HAaXXMUTE
CKoppeKTMpoBaTb 1 yCTaHOBUTE [/19 M3PACXOA0BaHHOrO Tpaduka 3HayeHwme O (Honb)
WAV OTKJIIOUUTE IMMUT TpaduKa.
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Pycckuin a3bik

4) MNepenanTe B pasaen JononHUTENbHbIE HACTPOIKKN > CeTb > MHTEPHET, YTo6bI
y6eanTbCs, YTO BKIKOUYEHBI MOBUBbHBIE AaHHbIe. ECNn MOBUNbHbIE AaHHbIE He
BKJ/IO4YEHbI, BK/IOUMTE VX, YTOBbI MOMYUYMTb JOCTYMN B UHTEPHET.

5) YTOUHWUTE y OnepaTtopa, He HaXOAVUTECh NV Bbl B POyMUHIe. ECn Bbl B POYMIHTe,
nepenavTe B pasaen JononHuTeNbHble HaCTPOKK > CeTb > MHTEPHET, 4TOOb!
BK/IO4YNTb POYMVHI AAHHBIX.

3.Kak BoCCTaHOBWTb 3aBOACKME HAaCTPOVIKM poyTepa?

* He oTkntovas nuTaHms poyTepa, HaXxxmuTe 1 yaep>xvieainte kHonky RESET Ha 3aaHein
naHesnu, noka He samuraeT HAVKaTop Power, 3aTem OTNYCTUTE KHOMKY.

BrinonHuTe BX0A B BE6-VHTEPDEC pOoyTepa 1 nepeiavTe B pasaen JononHutenbHble
HacTpoiikn > Cuctema > PesepBHas KOMUs 1 BOCCTAHOBJ/IEHNE, YTOOLI COPOCHTL
HaCTPOVKK poyTepa.

4.4710 penatb, ecnv A 3abyay naponb ot Wi-Fi ceTn?

« [Maponb Wi-Fi no ymonyaHuto ykasaH Ha NpoAyKTOBOW 3TUKETKe poyTepa.

« [loaxnioumTe KOMMBLIOTEP HEMNOCPEACTBEHHO K POYTEPY C MOMOLLbIO Kabens Ethernet.

BbinonHuTe BXOA B Be6-UHTepdENC poyTepa 1 nepeiiante B pasaen becnposoaHoii

PeXUM, 4TO6bI y3HaThL i copocuTs Wi-Fi napons.

Monaepxxka
[lns TexHUYeCKo NoAAEPIKKW, MONYHEHWsi DyKOBOACTB NOb30BaTesNs, ApaliBEPOB U
A0NOMHWTENBHOM MHOPMaLMK, noceTuTe https://www.mercusys.com/support.
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YKpaiHCcbka MoBa

MNigkntoyiTe o6nagHaHHA

1. BcTaHoBiTb SIM-KapTy B C/10T, A0
dikcauii.

2. MiaKNo4iITE aaanTep XXNBAEHHA [0

MapLupyT1saTopa.

3adekaiiTe, LOKN 3aropuTbCA

cBiTnoaioa IHTepHeTy. Baww

MapLUpyTU3aTop YCnillHO

NiAKNOYEHO A0 IHTEPHETY.

MpumiTka:

* MNepekoraiiTecs, Wo Balwa SIM-kapTta

po36nokoBaHa. AKLLO Hi, yBIAiTb Ha

CTOPIHKY KEpYBaHHA MapLLpy T3aTOPOM
B IHTepHeTi Ta Nnepeiaits 40 po3ainy

@

"Po3wwupeHi HanawTyBaHHsA" > "Mepexa"

> "KepysaHHs PIN-koaom", o6
nepesipuTH.

* AKLLO CBITNOAIOA HE CBITUTLCA (Hemae
IHTepHeTy), 3BepHITbCA A0 FAQ-2.
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@© Haconopxyiitecb IHTepHeTOM!
MiagKNoYITE NPUCTPIN A0
MapLupyT13aTopa (4poToBOro abo
6e34p0TOBOrO).

HasBa 6e3apoToBoi Mepexi (SSID)
i naposb 3a 3aMOBYYyBaHHAM
HafpyKOBaHi Ha HaknewLi BHU3y
MapLpyT13aTopa.

HanawTyiite MapwpyTusaTtop

. MepekoHanTecs, Wo KoMn'loTep
nia'eAHaHO A0 MapLupyTm3aTopa
(apoTOBOro 41 6€34p0TOBOrO).

2. 3anycTiTb Be6-6paysep i BBeAiTb

http://mwlogin.net. CtBOpiTH
naposb ANA Maby THIX BXOAIB.

3. [loTpuMy#TECH IHCTPYKL

LUBMAKOrO HanaluTyBaHHs,

106 3aBepLIMTN NoYaTKOBE

HanalTyBaHHs.
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YkpaiHcbKka MoBa

Mpumitka: Lleit npucTpiit Moxxe npautoBatvt Ak Wi-Fi MapLupyTV3aTop y pexkumi
"Be3apoTOBOro MapLpyTM3aTopa’, Ta CyMiCHWi 3 KabenbHUMM, ONTOBOIOKOHHKMY Ta DSL-
Moaemamu. 1A oTprMaHHA AoAaTKoBOT iHpopMaLli, Byab nacka, 3BepHITECA A0 NOCIOHMKa
KOpUCTyBa4a 3a nocunaHHAM https://www.mercusys.com/support/.

HanawTyiTe MapLupyTm3aTop 3a aonomMoroo goaatky MERCUSYS
1. 3aBaHTaxxTe gopatok MERCUSYS 4epes mMarasuH foaaTkiB abo ckaHyiTe

QR-koa.

2 Download on

[ $ App Stol E E_e

or »

oogle Play E

2. BigkpwiiTe 10AATOK Ta YBIAIT 3a ONOMOroto CBOro ifeHTudbiKaTopa Mercusys.
MpumiTka: AKLLO Y Bac Hemae 061iKOBOro 3amnucy, CroyaTky CTBOPITh 1Oro.

3. HatucHiTb "MOYHIMO" Ta BM6EpiTh MOAE/b BALLOMO NPUCTPOIO.
JloTpyMyiiTech NoeTanHmX IHCTPYKLIN, LWOo6 3aBepLUNTV HanalTyBaHHS Ta
NiAKNYUTUCA 40 IHTEPHETY.

FAQ (MowmpeHi 3anutaHHA)
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YKpaiHCcbka MoBa

1

.Llo po6u1Th, AKLLO A HE MOXY OTPUMATLK JOCTYM A0 BE6-CTOPIHKN KepyBaHHA?
MepesaBaHTaXKTe MapLUpyTU3aTop i NOBTOPITL CNPOGY.
AKLLO KOMN'IOTEP HaNaLITOBaHO Ha CTaTu4Hy IP-agpecy, 3MiHITb 10ro HanalwTyBaHHS, Wo6
oTpumaTyt IP-agpecy aBTomMaTnIHO.
MepekoHaiiTecs, Wwo http://mwlogin.net npasnnbHO BBEAEHO Y Be6-6pay3epi.
CkopucTainTecs iHWWM Be6-nepernagadem i noBTOPiTb CNpo6y.
BWIMKHITb, @ NOTIM YBIMKHITb aKTUBHWIN MepexxeBuiA aganTep i NOBTOPITb CNPO6y.

2.Llo po6buTy, AKLLO A He MOXY OTPMMaTK A0CTYN A0 IHTepHeTy?

MepexoHaiitecs, wo Bawa SIM-kapTa LTE a6o 5G.

MepekoHaiTecs, Wo Bawwa SIM-kapTa 3HaxoAWTLCS B 30Hi 06CNYroBYBaHHA BALLOMO

nposaiiaepa.

MepekoHaiTecs, WO Ha BaLiit SIM-KapTui A0CTaTHLO KpeauTy.

YBINAiTb Ha BE6-CTOPIHKY KePyBaHHS MapLLpyTM3aTOPOM i NepeBipTe HaCTyMNHe:

1) Nepeipits fo AopaTkoso > Mepexa > KepysaHHs PIN-koaom, o6 nepesiputy,
4m noTpibeH PIN-koa. AKLWO Tak, BBEAiTb NpaBubHUiA PIN-Kko, HagaHui Balwmm
npoBaiaepoMm.

2) Mepeiaitb Ao JoaaTkoBo > «Mepexka > IHTepHeT, LWo6 NepesipuTy, YK NPaBUIbHO
BBEAEHO NapameTpy, HaAaHi BalLMM NPOBaAePOM. SKLLO BOHW HEMPaBWIIbHI, CTBOPITL
npodinb 3 NpaBuIbHAMY NapaMeTpamy, a NoTiM 06epiTb HOBWIA NPodINb 3i cncky "IM'A
npodinto”.

3) Mepeiaitb Ao JoaaTkoBo > Mepexka > MapameTpu AaHuX, W06 nepesipuTy, 4n
nepesBuLLYIOTb A03BOMEHI AaHi. AKLO TaK, HaTUCHITL BunpaBuTu Ta BCTaHOBITL ANA
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YkpaiHcbKka MoBa

BUKOPWCTaHWX AaHWX 3Ha4eHHs O (Hy/b) a60 BUMKHITE OBMEXeHHS AaHWX.

4) Nepenaits Ao JoaaTkoBo > Mepexa > IHTepHET, Wo6 NepeKkoHaTHCS, Lo MOBIbHI AaHi
BBIMKHEHO. AKLLIO Hi, yBIMKHITb IOMY AOCTYN A0 IHTEpHETY.

5) YTO4HITb y CBOrO NpoBaiiaepa, AKLIO B1 NepebyBaeTe B 30Hi 06C/yroByBaHHA POYMIHTY.
AKLo Tak, nepeiaite 4o loaaTkoBo > Mepexa > IHTepHeT, LWo6 YBIMKHY TU POYMIHI
[iaHuX.

3. AK BiAHOBUTN 3aBOACHKI HanalTyBaHHA MapLupyTu3aTopa?

Konun MapLupytv3aTop yBIMKHEHO, HATUCHITb i yTpuMyiiTe kHonky RESET Ha 3aaHii naHeni,
[OKV CBITNIOAIOA XKMBEHHS HEe NOYHe 6MMaTH, a NOTIM BIAMNYCTiTh KHOMKY.

YBilaiTh Ha BE6-CTOPIHKY KepyBaHHA MapLUPyTM3aTOpoM i nepeiaitb A0 [lonaTkoBo

> Cuctema > PesepBHe KOMitOBaHHSA Ta BiJHOBMIEHHSA, LLO6 CKUHY TV HaNalTyBaHHA
MapLupyTV3aTopa.

4.1Llo po6uTy, AKLLO A 3a6yB Naposb 6e34P0TOBOT MEPEXI?

Maponb 6e34pOTOBOrO 3B'A3KY 3@ 3aMOBYYBaHHAM HaPYKOBaHO Ha ETUKETLL MPOAYKTY
MapLupyTV3aTopa.

MNigkntoviTe koMM'toTEp 6e3nocepeaHbO A0 MapLIPyTU3aTopa 3a A0NOMOro Kabesnto
Ethernet. YBiiaiTb Ha Be6-CTOPIHKY KepyBaHHSA MapLUPYTU3aTOPOM i NepeiaiTe 10
Bes3apoToBuii 3B'A30K, LLO6 OTPUMATV 60 CKUHYTU Napo/b 6€34p0TOBOT Mepexi.

NiaTpumka
JinA oTprMaHHA TEXHIYHOT NIATPYMKK, NOCIGHIKIB KOPUCTYBaYa, ApaiBepa Ta iHLWOoi
iHpopMmaLii BigsigaiTe Be6-canT https://www.mercusys.com/support.
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Eesti

Uhendage riistvara

1. Sisestage SIM-kaart pilusse, kuni

kuulete kidpsu.

w N

Oodake, kuni interneti LED-lamp
sUttib. Teie ruuter on edukalt
internetiga Uhendatud.

Mérkus!

* Veenduge, et teie SIM-kaart ei

ole lukustatud. Kui on, logige sisse
ruuteri veebihalduslehele ja minge
kinnitamiseks jaotisesse Tapsemalt >
Vork > PIN-koodi haldamine.

« Kui LED-lamp ei sutti (internet puudub),

vaadake osa KKK-2.

© Nautige internetti

Uhendage oma seade ruuteriga
(juhtmega voi juhtmeta).

. Uhendage toiteadapter ruuteriga.
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Ruuteri pdhjal olevale sildile on
trikitud vaikimisi juhtmeta vorgu
nimi (SSID ) ja parool.

Ruuteri kohandamine

1. Arvuti peab olema ruuteriga
Uhendatud (juhtmega voi
juhtmeta).

2. Avage veebibrauser ja sisestage
aadress http://mwlogin.net. Looge
parool tulevaste sisselogimiste
jaoks.

3. Esmaseks konfigureerimiseks
jargige kiirseadistuse juhiseid.
Markus! See ruuter voib téotada
traadita ruuteri reZiimis traadita
ruuterina. Uhildub kaabel-, fiiber- ja DSL-
modemitega. Lisateabe saamiseks
vaadake kasutusjuhendit aadressil
https://www.mercusys.com/support/.



Eesti

Konfigureerige ruuter rakenduse MERCUSYS kaudu
1. Laadige rakendus MERCUSYS alla App Store'ist v&i skannige QR-kood.

(=] ]

& A
i s S N
5 :
2. Avage rakendus ja logige sisse oma Mercusysi tunnusega.
Markus! Kui teil pole kontot, siis kdigepealt tehke endale konto.
3. Puudutage LET'S BEGIN (alustamine) ja valige oma seadme mudel.
Seadistamise I6puleviimiseks ja internetiihenduse loomiseks jargige
Uksikasjalikke juhiseid.

2 Downloa

KKK (korduma kippuvad kiisimused)

1.Mida peaksin tegema, kui ma ei paase veebihalduse lehele?
« Taaskaivitage ruuter ja proovige uuesti.
* Kuiarvuti on seadistatud staatilisele IP-aadressile, muutke selle seadeid, et saaksite IP-
aadressi automaatselt.
« Veenduge, et http://mwlogin.net on veebilehitsejasse digesti kirjutatud.
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« Kasutage ménda muud veebilehitsejat ja proovige uuesti.
« Inaktiveerige ja aktiveerige aktiivne vérguadapter ning proovige uuesti.

2.Mida teha, kui ma ei paase internetti?

* Veenduge, et teie SIM-kaart on LTE- v6i 5G-kaart.

« Veenduge, et kasutate SIM-kaarti oma internetiteenuse pakkuja teeninduspiirkonnas.
« Kontrollige, kas teie SIM-kaardil on piisavalt krediiti.

« Logige sisse ruuteri veebihalduslehele ja kontrollige jargmist.

1) Kontrollige menuius Advanced > Network > PIN Management (Tapsem > Vork > PIN-
haldus), kas PIN-kood on vajalik. Kui on, sisestage oma interneti teenusepakkuja antud
Bige PIN-kood.

2) Minge menulsse Advanced > Network > Internet (Tapsem > Vork > Internet) ja
kontrollige, kas teie interneti teenusepakkuja antud parameetrid on digesti sisestatud.
Kui need ei ole diged, looge profiil digete parameetritega ja valige seejarel profiilinimede
loendist uus profiil.

3) Minge mentilsse Advanced > Network > Data Settings (Tapsem > Vork >
Andmesétted) ja kontrollige, kas kasutatud andmemaht Uletab lubatava. Kui jah,
kidpsake nuppu Correct (Korrigeeri) ja seadke kasutatud andmed vaartusele O (null) voi
inaktiveerige Data Limit (Andmepiirang).

4) Kontrollige mentus Advanced > Network > Internet (Tapsem > Vork > Internet),
kas Mobile Data (Mobiilsed andmed) on aktiveeritud. Kui ei, aktiveerige see internetti
paasemiseks.
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5) Kiisige oma interneti teenusepakkuijalt, kas olete randlusteenuse piirkonnas. Kui olete,
minge andmerandluse lubamiseks menulsse Advanced > Network > Internet (Tapsem
> Vork > Internet).

3.Kuidas taastada ruuteri tehaseseadeid?

« Kuiruuter on sisse IUlitatud, vajutage tagapaneelil olevale nupule RESET ja hoidke seda all,
kuni toite LED-lamp hakkab vilkuma, seejarel vabastage nupp.

« Logige ruuteri veebihalduslehele ja ruuteri Idhtestamiseks minge mentitsse Advanced >
System > Backup & Restore (TApsem > Stisteemi > Varundus ja taastamine).

4.Mida teha, kui unustasin oma juhtmeta vorgu salasdna?

* Ruuteri tootesildile on trikitud juhtmeta vorgu vaikimisi parool.

« Uhendage arvuti Etherneti kaabli kaudu otse ruuteriga. Logige ruuteri veebihalduslehele ja
minge parooli taastamiseks v&i lahtestamiseks menuisse Wireless (Juhtmevaba).

Tugi

Tehnilise toe, kasutusjuhendite, draiveri ja lisateabe saamiseks minge veebilehele
https://www.mercusys.com/support.
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English: Safety Information

« Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

« Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need service, please
contact us.

« Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

* Do not use any other chargers than those recommended.

« Do not use the device where wireless devices are not allowed.

« Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot

guarantee that no accidents or damage will occur due to improper use of the device. Please

use this product with care and operate at your own risk.

Bwarapcku: Mepku 3a 6esonacHoct

« MaseTe ycTPOWCTBOTO fjaney OT BOAa, OFbH, BNlara Uav ropella okonHa cpeaa.

* He npaseTe onvTu Aa pasrnobsasaTte, peMOHTVpaTe U Moanduumpare yCTponcTBoTo.

* He nsnonseaiite noBpeAeHO 3apaaHo unv nospeaeH USB kaben 3a sapexaaHe Ha
YCTPOWCTBOTO.

* He nsnonseaiite Apyrv 3apsaHM yCTPOVCTBA OCBEH NPENOpbYaHnTe.

* He n3non3eaiite yCTPOMCTBOTO TaMm, KbETO ynoTpebaTa Ha 6e3)KN4YHM YCTPOCTBA He €
paspetueHa.

« AfanTtepbT TPa6Ba Aa 6bae MHCTanmpaH 6130 40 060pyaABaHETO v Aa 6bae NECHO
[I0CTbMeH.

Mons, npoyeTeTe Tasv MHOPMaLIWA 1 cna3BaiiTe MepkuTe 3a 6e30MacHOCT, KoraTo

paboTuTe C YCTPOCTBOTO. Hie He MOXXeM Aa rapaHTupame, Ye HaMa Aa HaCTbNAT aBapun



WAV NOBPEAV BNEACTBUE Ha HEMPaBWIHO V3MOM3BaHe Ha YCTPOCTBOTO. Mons, n3nonssaiite
NPOAYKTa BHYMATE/NHO 1 Ha CBOA OTFTOBOPHOCT.

Ceétina: Bezpe&nostni informace

« Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostredf.

« Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat.

« Nepouzivejte poskozenou nabfjec¢ku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.

« Nepouzivejte jiné nabije¢ky kromé doporucenych.

« Nepouzivejte zafizeni v mistech, kde je zakdzano pouzivat bezdratova zafizeni.

« Adaptér musi byt nainstalovan pobliz zafizeni a musi byt snadno pfistupny.

Prosime, ¢téte a postupuijte podle bezpeénostnich informacich uvedenych nahore béhem
pouzivani zafizeni. Nemdzeme zarucit absenci nehod nebo poskozeni pfi nespravném uzivani
zafizeni. Prosime, pouzivejte toto zafizeni opatrné a na vlastni nebezpedci.

Hrvatski: Sigurnosne napomene

« DrZite uredaj dalje od vode, vatre, vlage i vruée okoline.

« Nemojte pokuSavati rastaviti, popravljati ili mijenjati uredaj.

« Nemojte upotrebljavati oste¢eni punjac¢ il USB-kabel za punjenje uredaja.

« Nemojte upotrebljavati drukcije punjace od preporucenih.

« Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima na kojima bezi¢ni uredaji nisu dozvoljeni.

« Prilagodnik se treba postaviti u blizini opreme i treba biti lako dostupan.

Kada upotrebljavate uredaj, procitajte i slijedite prethodno navedene sigurnosne napomene.
Ne jam¢imo da nec¢e dodi do nesreca ili oStecenja zbog nepravilne uporabe uredaja. Rukujte
pazljivo ovim uredajem i upotrebljavajte ga na vlastitu odgovornost.



LatvieSu: DroSibas informacija

« lerici nedrikst paklaut Gdens, uguns, mitruma vai karstas vides ietekmei.

« Neméginiet izjaukt, remontét vai parveidot ierici.

« lerices uzladésanai nelietojiet bojatu uzlades ierici vai bojatu USB kabeli.

« Lietojiet tikai razotaja ieteiktas uzlades ierices.

« Nelietojiet ierici vietas, kur bezvadu iericu lietosana ir aizliegta.

« Adapteris ir jauzstada pie aprikojuma, un tam ir jabat viegli pieejamam.

Lietojot ierici, ludzu, izlasiet un nemiet véra ieprieks aprakstitas instrukcijas. Més nevaram
garantét aizsardzibu pret traumam vai bojajumiem ierices nepareizas lietoSanas gadijuma.

Lietuviy: Atsargumo priemonés

« Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, drégmes ir karsty pavirSiy.

« DraudZiama patiems jrenginj ardyti, modifikuoti ar bandyti taisyti.

« Draudziama bandyti jkrauti jrenginj sugedusio pakrovejo ar USB kabelio pagalba.

« Prasome naudoti tik rekomenduojama pakroveéja.

« Nenaudokite jrenginj tose vietose, kur belaidziai prietaisai yra uzdrausti.

« Prietaisas turi buti netoli nuo jrenginio ir lengvai pasiekiamas.

Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir jy laikykités naudojant $j prietaisa. Mes negalime
garantuoti, kad produktas nebus sugadintas del netinkamo naudojimo. Naudokite atsargiai
prietaisg atsargiai ir savo paciy rizika.

Magyar: Biztonségi Informéacidk

« Tartsa tavol a készlléket viztdl, tliztél, nedvességtél vagy forrd kornyezettdl!

* Ne prébélia meg szétszerelni, javitani vagy modositani a készUlléket!



« Ne hasznaljon sérlilt tolt6t vagy USB kabelt a készulék toltéséhez!

* Ne hasznéljon mas toltét a késziilékhez a javasoltakon kivil!

« Ne haszndlja a készuléket olyan helyen, ahol az nem engedélyezett!

« Az adaptert a készllékhez kdzel és konnyen hozzaférheté helyen helyezze el.

Kérjuk, olvassa el, és kdvesse a fenti biztonsagi informéaciokat a készilék hasznélata soran.

Az el6irdsok be nem tartésa, és a fentiektdl eltéré hasznélat balesetet vagy kérosodést

okozhatnak, amiért nem vallalunk felelésséget. Kérjik, kell§ vigyazatossaggal és sajat

felelésségére hasznélja a készlléket.

Polski: Srodki ostroznoéci

« Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.

« Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke.

« Nie uzywaj uszkodzonej tadowarki lub przewodu USB do tadowania urzadzenia.

« Nie korzystaj z tadowarek innych niz zalecane.

« Nie korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktérych urzadzenia bezprzewodowe sg
zabronione.

* Urzadzenie powinno by¢ umieszczone w poblizu sprzetu, ktéry z niego korzysta oraz w
miejscu fatwo dostepnym dla uzytkownika.

Zapoznaj sie z powyzszymi srodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz

z urzadzenia. Nie mozemy zagwarantowac, ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w

wyniku nieprawidtowego uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z rozwaga i na wtasng

odpowiedzialno$é.

Romana: Informatii de siguranta

« Feriti echipamentul de ap4, foc, umiditate si de temperaturi inalte.



« Nuincercati s& demontati, reparati sau sa modificati echipamentul.

« Nu utilizati un alimentator electric sau un cablu USB deteriorat pentru a alimenta
echipamentul.

« Nu folositi alte alimentatoare decét cele recomandate.

« Nu utilizati echipamentul in locatii in care dispozitivele wireless nu sunt permise.

« Alimentatorul trebuie instalat in apropierea echipamentului si s& fie usor accesibil.

V& rugam sa cititi si s& respectati instructiunile de siguranté de mai sus in timpul utilizérii

echipamentului. Nu putem garanta cé nu vor surveni accidente sau pagube din cauza

utilizarii necorespunzétoare a echipamentului. Va rugdm sa folositi acest produs cu grija si sa

1l utilizati pe propriul risc.

Slovenéina: Bezpeénostné informéacie

« Zariadenie udrzujte v bezpec¢nej vzdialenosti od vody, ohria, vihkosti alebo horiceho
prostredia.

« NepokusSajte sa rozoberat, opravovat alebo upravovat zariadenie.

« Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodenu nabijacku alebo USB kable.

« Nepouzivajte Ziadne iné sposoby nabfjania okrem odporu¢anych spdsobov.

« Zariadenie nepouzivajte tam, kde pouzivanie bezdrétovych zariadeni nie je povolené.

« Adaptér je potrebné nainstalovat v blizkosti zariadenia tak, aby bol lahko dostupny.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vyssie uvedené pokyny. V pripade nespréavneho pouzivania

zariadenia nemo6zeme zarucit, Ze neddjde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto

vyrobkom zaobchadzajte opatrne a pouzivate ho na svoje vlastné nebezpecie.

Slovens¢ina: Varnostne informacije

« Naprava naj se nahaja izven dosega vode, ognja, vlage oziroma vroc¢ih pogojev.



« Naprave ne poizku$ajte razstavljati, popravljati oziroma spreminjati.

« Zapolnjenje naprave ne uporabljajte poskodovanega polnilca ali kablov USB.

« Ne uporabljajte nepriporocljivih polnilcev.

« Naprave ne uporabljajte tam, kjer ni dovoljeno uporabljati brezzi¢nih naprav.

« Adapter je treba instalirati blizu opreme in dostop do njega mora biti preprost.

Pri uporabi naprave si preberite in upostevajte zgornja varnostna navodila. Ne moremo
Jjam¢iti, da zaradi nepravilne uporabe naprave ne bo prislo do nesrec¢ ali poskodba. To
napravo uporabljajte pazljivo in na svojo lastno odgovornost.

Srpski jezik/Cpncku jeauk: Bezbednosne informacije

« Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, viaznog ili vru¢eg prostora.

« Nemojte pokusavati da rasklopite, popravite ili izmenite uredaj.

« Nemojte koristiti oste¢eni punjac ili oSte¢eni USB kabl za punjenje uredaja.

« Nemojte koristiti nijedan drugi punja¢ osim preporu¢enog.

« Nemojte koristiti uredaj na mestima gde nije dozvoljena upotreba bezi¢nih uredaja.

« Adapter treba postaviti blizu opreme i treba da je lako dostupan.

Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada

koristite uredaj. U slucaju nepravilne upotrebe uredaja, moze dodi do nezgoda ili Stete.

Molimo vas da pazljivo koristite ovaj uredaj i da rukujete njime na sopstvenu odgovornost.

Kasakuwa: Kayincisgik ManimeTi

* XKabablKTbl CyaH, OTTaH, biiFanablKTaH XeHe biCTbIK OpTajaH aynak yCTaHbl3.

* XKabablKTbl 6enleKTeyre, )XeHaeyre, Hemece TypaeHaipyre TannbiH6aHbI3.

« 3aKblMaaHFaH KyaTTaHabIpFbIlUTel Hemece USB-kabenbai »abablKTel 3apsaTTay i
KonpaH6aHbI3.



* YCbIHbI/IFaH KyaTTaHAbIPFbILITaH 6ackacbiH KonaaHbaHbI3.

« CbIMCbI3 xabAbIKTapabl KongaHyra 60MaliThIH Xep/ae xabablIKTel KonaaH6aHbI3.

* AZanTep KypbIFbiFa XKaKkbliH OPHATBLITYbI XKaHE OHa KO/MKETIMAT 6OYbl KaXKeT.

OTiHILL, )ababIKTbl KONAaHFAHAA KOFapbl KEPCETINTEH KayinCi3aiK MaNiMETTi OKbIM xaHe
epiHi3. bi3 »abablKTbl NabIKChI3 KONaaHbICa OKKFa HeMece 3aKsiMaaHy 60IManTbIHbIHA
Kenin 6epe anmanmbl3d. OTIHILL, OCbl KabablKTbl 6aiikan KonaaHbIHbI3, Hemece 63
KaTepiHi3abeH KongaHach3.

Pycckwii a3bik: PykoBOACTBO N0 6€30NaCHOMY UCMO/b30BaHUIO

[ns 6e3onacHol paboTbl YCTPOWCTB WX HEOHBXOAMMO YCTaHaBAMBaTb M MICNONB30BaThb B
CTPOroM COOTBETCTBYM C NOCTAB/AEMO B KOMM/EKTE MHCTPYKUMEN U OBLLENPUHATHIMM
npaBuIaMy TEXHUKU 6€30MacHOCTY.

O3HaKOMBTECH CO BCEMV NMPEAYNPexAeHVAMY, yKa3aHHbIMV Ha MapK1POBKeE YCTPOICTBa,
B VHCTPYKLVAX MO 3KCM1yaTaLyy, a TakxKe B rapaHTUHOM TasloHe, YTobb! 13bexaTb
HEeMpaBW/IbHOrO UCMO/L30BaHYIA, KOTOPOE MOXET NMPUBECTM K NMONOMKE YCTPONCTBA, a
TaKxKe BO N36eXaHVe NOPaxeHNs INEKTPUYECKIM TOKOM.

KoMnaHwvs-13roToBIUTe b OCTaB/IAET 3a CO60M NPaBO U3MEHATL HACTOALLMIA AOKYMEHT 6e3
NPeABapUTENBHOTO YBEAOMEHNS.

CBefeHvst 06 OrpaHniYeHsx B UCNONL30BaHNY C YHETOM NpeaHasHaueHus 415 paboTsl B
XNbIX, KOMMEPYECKVIX V1 MPOV3BOACTBEHHbIX 30HaX

O60pyaoBaHyie NpeAHasHa4eHo A1 UCNONb30BAaHUA B XW/bIX, KOMMEPYECKVIX U
NPOU3BOACTBEHHbBIX 30Ha X 6€3 BO3/EMCTBMA ONaCHbIX U BPeHbIX MPOVN3BOACTBEHHbIX
HaKkTopoB.

MpaBuna v yCNnoB1A MOHTaxa TEXHMYECKOro CpeacTBa, ero NOAKMOYEHUS K 3N1eKTPUIECKO




CETU 1 AIPYIVIM TEXHUYECKVIM CPEACTBAaM, MyCKa, PerymMpoBaHya 1 BBEAESHNSA B

JKCnyataumo

yCTpODICTBO AO/MKHO yCTaHaBNMBaTLCA U IKCMNTyaTUPOBaTbLCA COMNacHO MHCTPYKUNAM,

OnncaHHbIM B PYKOBOACTBE MO YCTaHOBKE U 3KCNyaTaum OéODyLlOEIaHV]R.

I'Ipaevma W YyCNoBUA XpaHeHWs, NepeBo3ku, peannsaumm 1 yTnamsaumm

O60pyaoBaH/ie A0/MKHO XPaHUTLCA B MOMELLEHUM B 3aBOACKON YNakoBKe.

TpaHcnopTpoBKa 060PYA0BaHMA JO/MKHA MPOU3BOAUTLCA B 3aBOACKOM YNAKOBKE B KPbITbIX

TPaHCMOPTHbIX CPEACTBaX M06LIM BUAOM TpaHCnopTa.

Bo n3bexaHne HaHeceHvsa Bpeaa oKpy»KatoLLel cpeae HeobxoaMmo OTAeNATb YCTPOMCTBO

OT 06bI4YHbBIX OTXOA0B M YTUAM3NPOBaTL ero Hanbonee 6e3onacHbM Crnoco6oM —

Hanpumep, caaBaTb B CneunasibHble MyHKTbl yTuamsaumn. Vdyuute nHgopmaumio o

npoLeaype nepegain 060pyA0BaHWA Ha YTUAM3aLWMIO B BalLEM PErVOHE.

MHdopmMaLya 0 mepax, KoTopble CneayeT NPeAnpUHATL NPY 0BHaPY>KEHUM HEMCMPaBHOCTY

TEXHIYECKOro CpeacTsa

B cnyyae o6Hapy»KeHst HeMCNPaBHOCTU YCTPOVCTBA HEOOX0AMMO 06paTUThCs K MpoaasLy,

Yy KOTOPOro 661 NprobpeTeH Tosap. ToBap A0/MKeH 6biTb BO3BPaLLEeH [poaaBLy B NOMHOM

KOMMNAEKTaLWV 1 B OPUIVIHa/IbHO ynaKoBKe.

Mpu HEOBXOAMMOCTU PEMOHTa TOBapa Mo rapaHTUV Bbl MOXeTe 06paTUTLCA B

aBTOPU30BaHHbIE CEPBUCHbBIE LIEHTPbI KoMnaHun MERCUSYS.

YkpaiHcbka MoBa: TexHika 6e3nekun

* He ponyckaiite nepebyBaHHA NPUCTPOIO 6iNst BOAW, BOTHIO, BOIOrOro CepeaoBuLLa Ym
cepefosyLLa 3 BUCOKUMM TeMnepaTtypamu.

* He HamaraiTecb camMoCTIlHO po3ibpaTy, PEMOHTYBATH Y MOANPIKYBATV NPUCTPINA.



* He BUKOpUCTOBYWTE NOLWKOMKEHI 3apAaHi NpycTpoi Y USB kabeni 4ns npouecy 3apaaki
MNPUCTPOIO.

* He BuKopUCTOBYITE ByAb-AKi 3aPAAHI NPVUCTPOI, OKPIM PEKOMEHA0BaHMX.

* He BVIKODMCTOE\yl;ITe I'IleCTpH;\, Tam ae 3360pOHeHO BUKOPUCTaHHA 683F‘IDOBUJHVI)<
npucTpoiB.

* AnanTtep mae 6y T BCTaHOB/IEHWUIA Y N1erkoA0oCTYNHOMY MiCLi Ta OAHO4YaCHO NOpAfa 3
o6nagHaHHAM.

Byab nacka, yBaxHO NpounTainTe Ta JOTPUMYITECH BULLIEBKA3aHO! iHpopMaLli 3 TEXHIKK

6e3nekun. M He MOXXemMo rapaHTyBaTtu, WO HeHanexHe Yn Henpasu/ibHE BUKOPUCTaHHA

NPUCTPOIO HE CMPUYNHUTDL HeLWAaCcHUX BUNAaKIB Y OTPUMaHHA Gyﬂb-HKVIX NOWKOAKEHb. Byﬂb

Nacka, BUKOPUCTOBYTE MPUCTPIN 0B6EPEXHO Ta Ha BAACHWMA PO3CYA NPUIAMAKOHV PUSKKIA.

Eesti: Ohutusalane teave

« Hoidke seadet veest, tulest, niiskusest voi kuumast keskkonnast eemal.

- Arge Uritage seadet lahti monteerida, parandada ega modifitseerida.

« Arge kasutage seadme laadimiseks kahjustatud laadijat v&i USB-kaablit.

« Arge kasutage muid laadijaid peale soovitatute.

- Arge kasutage seadet kohtades, kus mobiilseadmed pole lubatud.

« Adapter tuleb paigaldada seadme I&hedusse ja see peab olema kergesti ligipdésetav.

Seadme kasutamiseks lugege I&bi ja jargige Ulaltoodud ohutusalast teavet. Me ei saa

garanteerida, et seadme valesti kasutamine ei p&hjusta 6nnetusi ega kahjustusi. Kasutage

seda toodet hoolikalt ja omal vastutusel.



EU Declaration of Conformity

English

MERCUSYS hereby declares that 4G/5G Router is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of directives 2014/53/EU, 2009/125/EC,
2011/65/EU and (EU)2015/863.

The original EU Declaration of Conformity may be found at http://www.mercusys.com/en/ce.
Bbarapcku

MERCUSYS aeknapupa, 4e 4G/5G pyTep € B CbOTBETCTBUE CbC CbLLECTBEHUTE U3VNCKBaHWS
1 ApyrvTe NpuaoxumMm pasnopeaén Ha Anpexktunsmn 2014/53/EC, 2009/125/EO, 2011/65/EC
1 (EC)2015/863.

OpwvirnHanHata EC Jeknapauna 3a CbOTBETCTBUE, MOXKE Aa Ce HaMepw Ha
http://www.mercusys.com/en/ce.

Cestina

MERCUSYS timto prohlasuje, ze 4G/5G Router je ve shodé se zékladnimi pozadavky a dalSimi
prislusnymi ustanovenimi smérnic 2014/53/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU a (EU)2015/863.
Original EU prohlaSeni o shodé Ize nalézt na http://www.mercusys.com/en/ce.

Hrvatski

MERCUSYS ovime izjavljuje da 4G/5G ruter u skladu sa bitnim zahtjevima i drugim
relevantnim odredbama direktiva 2014/53/EU, 2009/125/EZ, 2011/65/EU i (EU)2015/863.
Originalna EU deklaracija o sukladnosti moze se naci na http://www.mercusys.com/en/ce.
LatvieSu

MERCUSYS ar $o pazino, ka 4G/5G marsrutétajs atbilst direktivu 2014/53/ES, 2009/125/EK,



2011/65/ES un (ES)2015/863 svarigakajam prasibam un citiem saistitajiem nosacijumiem.
Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné http://www.mercusys.com/en/ce.

Lietuviy

MERCUSYS pareiskia, kad 4G/5G marsrutizatorius atitinka esminius reikalavimus ir kitas
susijusias direktyvy nuostatas 2014/53/ES, 2009/125/EB, 2011/65/ES ir (ES)2015/863.
Originali EU atitikties deklaracija yra http://www.mercusys.com/en/ce.

Magyar

AMERCUSYS ezuton kijelenti, hogy ez a 4G/5G router az alapvet6 kdvetelményekkel és
méas, az idevonatkoz 2014/53/EU, 2009/125/EK, 2011/65/EU és a (EU)2015/863 iranyelvek
rendelkezéseivel 6sszhangban van

Az eredeti EU megfeleléségi nyilatkozat megtaldlhaté a http://www.mercusys.com/en/ce.
Polski

MERCUSYS deklaruje, ze router 4G/5G spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz

Jjest zgodne z postanowieniami dyrektyw 2014/53/UE, 2009/125/WE, 2011/65/UE i
(UE)2015/863.

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduje sig na stronie http://www.mercusys.com/en/ce.

Roméana

MERCUSYS declaré prin prezenta c& routerul 4G/5G este in conformitate cu cerintele
esentiale si alte prevederi relevante ale directivelor 2014/53/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE
si (UE)2015/863.

Declaratia de conformitate UE originala poate fi gsita la adresa
http://www.mercusys.com/en/ce.



Slovenéina

MERCUSYS tymto vyhlasuje, ze 4G/5G router je v zhode so zakladnymi poziadavkami a
dal&imi prislusnymi ustanoveniami smernic 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU a
(EU)2015/863.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno njst na http://www.mercusys.com/en/ce.

Slovens$éina

MERCUSYS izjavija, da je usmerjevalnik 4G/5G v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolo¢bami direktiv (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/ES in 2011/65/EU.
lzvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu http://www.mercusys.com/en/ce.

YkpaiHcbka MoBa

Linm MERCUSYS 3asense, o 4G/5G MapLupyTM3aTop BiANOBIAAE OCHOBHWM Ta iHWMM
BiANOBIAHMM BUMOram avpekTue 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU Ta (EU)2015/863.
OpwiriHan Jexknapadii BignosigHocTi EC Bu MOXeTe 3HaliTh 3a NOCUNaHHAM
http://www.mercusys.com/en/ce.

Eesti

MERCUSYS kinnitab kéesolevaga, et 4G/5G ruuter vastab direktiivide 2014/53/EL,
2009/125/EU, 2011/65/EL ja (EL)2015/863 olulistele nduetele ja muudele asjakohastele
satetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt http://www.mercusys.com/en/ce.



